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Cù_û\þNûZ:
‘Pµû ềf’ GK _âKûe i_ê¿K @ûaéZaúRú Cnò\e

_ê¿aòùgh @ùUö cûùMÜûfò@ûiò _eòaûebêq Gjò _ê¿aòùgh
ùKûUòùKûUò ahð _ìaðeê aòùgh bûaùe \lòY-_ìað Giúd
@ k Z[û jòcûkde _û\ù\gùe iéÁò ùjûA[ôaû RYû_ùWÿö
@ûRòKê 145 eê 165 ùKûUò ahð _ìaðeê cûùMÜûfò@û aõgúd
_ê¿aòùghe  Rúaûgà  (Fossils) aòùghKeò ùKâUûiò@iþ
_~ðýûdùe còkò[ôaûe _âcûY còùkö Z[ûK[ôZ Põ_û ềf
(Magnolia Champaca)e Rúaûgà @ûRòKê 56 eê 34
ùKûUò ahð Zùk @û\ò̂ ìZ^ ~êM aû Aùdûiú^ ~êM (Eocene
Epoch)ùe còkò[ûGö 100 ùKûUò ahð Zkê \úNð 50
ùKûUò ahð aòa ð̂ úd aòùb\^ iìZâùe @ûRKê cûZâ 50 eê
30 ùKûUò ahð Zkê Gjû GK ÊZª _ê¿bûùa _é[ôaúe
C¾KUúa§úd I ^ûZògúùZû¾ KUúa§úd @ ke Rkaûdê
ij Lû_Lê@ûA aòùgh bûaùe \lòY_ìað Giúd ùbøùMûkòK

_âû ò̄ icúlòZ MéjúZ _âKûgòZ
 5.05.2025 11.06.2025 25.07.2025 1.08.2025

@ kùe GK aòùgh Cnò\ _âRûZò bûaùe ò̂Re aõgaòÉûe
\ßûeû @ÉòZß Rûjòeþ Keò@ûiòQòö GA cûZâ 5000 eê 10
jRûe ahð Zùk ‘Pµû̀ êf’ MQ Gjûe iêaûiòZ _ê¿, Jh]úd
MêYûakú I KûV _ûAñ cû^aúd Kéhò ij C_ù~ûRòZö ùjûùcû
AùeKÖiþ I ùjûùcû iû_òG^þie CnaKûk cûZâ \êAfl ahð
Zkêö Gjò iìZâeê Põ_û ềfe aûiÜû I eì_e _âbûa cYòhe
cÉòÃ, ùPZ^, @aùPZ^ I @ùPZ^ c^, Z[û iõÄéZò,
ibýZû I iûcûRòK \éÁò _âbéZò C_ùe ùKùZ ù~, _âûPú^ I
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^ûdK: aògß\éÁòùe iûõ¤bûhûe @aðûPú^ @Nðý: Pµû ềf
@û\òc- GK[û @ ê̂cû^ Keû~ûA_ûùeö G[ô_ûAñ Gjû cYòh
icûR I iõÄéZòe GK @aòzò̂ Ü @w bûaùe aòbò̂ Ü eòPê@ûfþ
aû ]ûcðòK iõÄûe ij RWÿòZö @û½~ðýR^K bûaùe Gjû
_é[ôaúe aòaò] bìLŠKê iõ_âiûeòZ I iõKâcòZ ùjûA @ ê̂eì_
_âbûa cYòhe c^-cÉòÃ C_ùe _KûAQòö Giaê @ûùfûP^û
Keòaû @[aû G_eò ùa÷mû ò̂K Z[ý _eòùahYe KûeY
ùjCQò ‘Põ_û`êf’Kê GK `êf cûZâ aû _âZúK cûZâ eìù_
MâjY KeòaûVûeê aòbò̂ Ü bìLŠe icûR-iõÄéZò-aògßûi I Pò«^
C_ùe [ôaû Gjûe _âbûa iû\égý Z[û _âbûa _âûPú^Zû /
@û\òcZûKê flý eLô GjûKê GK @û\òeì_ (Archetype)
bûùa MâjY Keòù^aûe ~êqò~êqZû C_iÚû_^ Keòaûö KûeY
@ûKðòUûA_þ aû @û\òeì_ ùjCQò GK iûaðR^ú^ _âZúK aòùgh,
(a universal symbol), GK iûaðR^ú^ _ûU^ð aû Xû û
Z[û GK_âKûe aýûajûeòK ^cê^û (Behavioral
Template)ö ùZùa ùi ~ûjû ùjC^û KûjóKò, ‘Põ_û ềf’Kê
ù^A aòaò] bûhûùe aòaò] bìLŠùe ù~_eò ùPZ^ûMZ
CyûeY I C eY ù\LôaûKê còùk, ùiiaêe @ ê̂¤û^ I
@ ê̂gúk^ C ûùe GK aòek aòiàòZò @ ê̂bìZ jêGö Zû’Vûeê
@]ôK aòiàdKe fûùM cûZâ aûAgòahð adiùe ‘Põ_û ềf’e
G @û\òc / @aùaû], G _âûPú^ ùP÷Z^ý, G aòPòZâ aûOþcd
a‰ðûXý RùY ^a _âR à̂e iâÁû bòZeê @ûiòaûe I _âZò̀ kòZ
ùjaûe ù\Lôö 1993 ciòjû @MÁ 31 ZûeòL _âi Ü̂
Kêcûe cjû«òu ij GK iûlûZþKûeùe ò̂ùR Kaò Mêeê_âiû\
cjû«ò Kj«ò ù~, Zûue iáZòcùZ 1946 ciòjûùe
‘ùeùb è̂ûbò@û þ̂’ _ZâòKûùe Zûue ‘Põ_û`êf’ KaòZû _âKûg
_ûA[ôfûö 1924 eê 1946e @«e cûZâ 22 ahðö Gjò
KaòZûUòe iõeP^û I i¸ûa^û Gjûe @\ßòZúdZûKê _âcûY
Kùeö Gjò \êAUò aòbûa ~[û[ðùe Zûue G KaòZûe _âKéZ
aòba Z[û @^ý^Zûe @^^ý AÉûjûe I \ÉûaòRþ- Cbdö

aòhdû^ê_âùag I @ûùfûP^û: Pµû`êf cYòhe
iõÄéZò-_eõ_eû-ibýZû-@û\òcZû I _âûPú^Zû ij PòeKûk
RWÿòZö jò¦ê]cð aû i^ûZ^]cð I iõÄéZòùe ù\aúflàú Z[û
icé¡ò, ùiøbûMý, \òaýù_âc, ZýûM, _aòZâZûKê AwòZ
Keê[ôf ûùaùk ùaø¡]c ð I iõÄéZòùe Gjû aê¡Zß
(Enlightment), @û¤ûcôòK @bòaé¡ò aû aòKûg (Spiritual

Growth), KeêYû, c^úhû aû aê¡òc ûKê iìPûA[ûGö
ùR÷̂ ]cð I iõÄéZòùe Gjû @û¤ûcôòK aòKûg I @ûcôû ê̂ba
(Spiritual growth and self-realisation)Kê aêSûGö
ùR÷̂ ]cðe 24Zc Zú[ðue ‘cjûaúe’ GjûKê @jòõiû I
\dû-@ ê̂Kµû I ijû^êbìZòe _âZò̂ ò]ô bûaùe MâjY Ke«òö
ùP÷̂ òK iõÄéZòùe ùiøbûMý, aòKûg, @û^¦, Gaõ WâûM þ̂
ij  ù~ûWÿòùjûA  Gjû  lcZû,  gqò  I  _âPŠZûKê  _âZúKòZ
Keò[ûGö Rû_û^ú iõÄéZòùe Pµû`êf Rúa^e ^gßeZû
(fleeting nature of life)Kê iìPûC[ôfû ùaùk ùPeú ềf
ij ù~ûWÿòùjûA Gjû ^gßeZû aû @Pòe«^Zûe ùiø¦~ðýKêê
iûùuZòK bûùa iìPûA[ûGö Rû_û^ú bûhûùe GjûKê ù^A
GK eìXÿò ejòQò “Mono no aware”, ~ûjûe @[ð ùjCQò
“the pathos of things” aû @^ý bûaùe Kjòùf Gjû
Rò^òh aû NUYûùU _âZò iù´\^gúk aû @^êKµûgúk
cù^ûbûa ù\LûAaûKê aêSûA[ûGö “It is a key term in
Japanese culture that conveys a deep
awareness of the transience of things and the
gentle sadness that comes with it.” @Áû\g
gZû±úe aògòÁ iûjòZýaò\ßû þ̂ ùcûZêeò ù^ûeò̂ ûMû (Motoori
Norinaga) GjûKê GK aòùgh @[ðùe _eò_âKûg Keò[ôùfö
Rû_û^ú bûhûùe ‘ùcûù^û’ (Mono)e @[ð Rò̂ òh, Gaõ
‘GIßû’ (Aware)e @[ð ‘iù´\^gúkZû’ aû ‘\êüL’ö Gjò
\gð̂ \ßûeû Rúa^ùe NUê[ôaû @ù^K K[ûKê \éÁû« bûaùe
^ò@û~ûA_ûùeö ~[û- a\kò ~ûC[ôaû EZê, jRò~ûC[ôaû
cYòh I Rò̂ òh, P¦âe jâûiaé¡ò, _âòd_eòR^u @a ðcû^Zû
_âbéZò iaêKòQòö G iaê[ôùe Rúa^e lYbõMêeZû, @kúKZû
_âbéZò _âZúKòZ I _âZò̀ kòZ ùjaû ij iaê _eòa ð̂  ij
\êüL-~ûZ^û-aòùz\-ùgûP^û ejòaû @^òaû~ðý ùaûfò
aRâKY×ùe G iõÄéZò C\þùNûhYû Kùeö ùijò_eò ù`wþiêA
cZùe Gjû aòùghKeò \lòY-_ìað ùKûYùe aû \òMùe ejò
icé¡òKê @ûKhðY Keò[ûG I gì̂ ýùe gqò icZû elû Keò[ûGö
ùijò_eò [ûAfûŠþe iõÄéZò Põ_û ềfKê i¹û^ I MêeêZße
_âZúK bûùa ù\Lô[ôfû ùaùk AùŠûù^iò@ûe iõÄéZòùe
ù_âc-_âYd-ùeûcû þ̂ie _âZúK bûaùe Gjû \Šûdcû^ö
ùijò_eò gâúfuûùe _ûeõ_eòK aòaûj C›aùe Põ_û ềfKê
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^ûdK: aògß\éÁòùe iûõ¤bûhûe @aðûPú^ @Nðý: Pµû ềf
aýajûe Keû~ûA[ûGö ùcûUûùcûUò bûaùe Pµû ềf GK
_âKûee @û¤ûcôòK aòKûg, @« ð̂òjòZ aòKûg, mû^e iêebò,
ùiø¦~ðý, ùiøÂa I Rúa^e bwêeZû I lYiÚûdúZßKê
iìPûA[ûGö @_e_lùe ùijò jò¦ê iõÄéZò, ùaø¡iõÄéZò I
bûeZúd iõÄéZò aû ZªiõÄéZò @[aû @^ýû^ý \gð̂ ùe
GjûKê @û¤ûcôòK aòKûg ijòZ ù_âc I Kûc (Lust)e _âZúK
bûaùe c¤ MâjY Keû~ûAQòö Pµû`êf GK KûcêK Azû
(Sensual Desire)e iõù~ûRK cûZâö ù~_eòKò ‘PµK’
^ûcUò gòa I gqòue còk^ aû _êeêh I ̂ ûeúgqòe iùcK^Kê
iìPûA [ûGö ‘KûciìZâ’ùe ‘PµK’ GK GùeûUòKþ (Erotic)
aû KûùcûŸú_K ù_âc I eZýûcôK @û^¦ aû KûcêKû^¦Kê
_âZúKòZ Keê[ôaû K[û Kêjû~ûAQòö Gjûe ùiøeb ù\aú
flàú I ù_âce ù\aú eZòu iõù~ûRòZö aòùghKeò ZûªòK
\gð̂ ùe gqò aû ù\aúu lcZû I ^û~ðýZ ß (Feminine
Principles)e _âZúK bûaùe Pµû ềfKê MâjY Keû~ûAQòö
Zª _eõ_eû c¤ùe Gjò _ê¿e ùiøeb KêŠkò̂ ú gqòKê
RûMâZ Keòaûe lcZû eùL ùaûfò c¤ Kêjû~ûAQòö cjûKaò
Kûkò\ûiu ‘ùcN\ìZcþ’ùe Põ_û ềf ‘ù_âc’ I ‘fûkiû’e
_âZúK bûùa a‰ðòZö @ù^K iõÄéZ Kûaý KaòZûùe GjûKê
_â òdZcûe ùiø¦~ðý ^òcù« eì_K bûaùe aýajûe
Keû~ûAQòö \ûgð̂ òK \éÁòùe Gjûe iêebò ‘iù¹ûj^’ I
‘Azûe ejiý’  (Allure and mystery of desire)Kê
AwòZ Kùe ùaûfò aêSû~ûGö _êYò ùf÷wòK ùa÷_eúZýe
còk^ (Male-Female, Spiritual- Sensual) bûaùe
C__û\òZ ùjaû ij Gjò ềfUòe ùiø¦~ðý @û^¦e @kúK
_âKéZòKê AwòZ Keò[ûGö

PµK _ê¿e Ê‰ðûb a‰ð C›ûj, ùiøjûŸðý, \âaYgúkZû
I Azûe @ûùaM, Z[û ù~ø^fûkiû, aûi^û, @ ê̂eûM I
@bòkûhû\òKê _âZò^ò]ôZß Keò[ûGö Gjò _ê¿UòKê Kûc_âZúK
bûaùe Gjûe Êeì_ I ùiøeb _ûAñ MâjY c¤ Keû~ûA[ûG,
~ûjûe `kÊeì_ GjûKê géwûeòK I KûùcûŸú_K bûÄ~ðý
(Erotic Sculptures) ij iõ_éq Keû~ûAQòö @û]ê̂ òK
Kûkùe Pµû`êfKê ‘^ûeúe Kûùcûù R^û’ _âZúK bûaùe
MâjY Keòaû ij @ûcô_âZò̀ k^ I iùPZ^Zûe Êeì_ bûaùe
Gjûe ùiø¦~ðýKêê ÊúKûe Keû~ûAQòö

‘Pµû ềf’ KaòZûùe Mêeê_âiû\ ù~Cñ ̂ ò@ñû K[û KjòQ«ò,
ù~Cñ  C û_  I  Cù R^ûe  K[û  KjòQ«ò,  ù~Cñ  c\ý  I
cû\KZûe K[û KjòQ«ò- Zûjû aûÉaòKþ @Zúa Mbúe-Mj^
K[ûö cjûKaò \ûù« I KaòMêeê Gfò@Uþ ‘ùMûfû_’ I ‘ ò̂@ñû’Kê
GK I @bò̂ Ü  ùaûfò  Kj«òö  “And the Fire and the
Rose are one”  (Eliot) cû^aZû ÊMðe ^¦^Kû̂ ^
(Eden)ùe @ûe¸ ùjfûö Humanity originated in the
garden of Eden but was cast into the world of
weeds and briars after the Fall. ÊMðe ò̂@ñû ÊMðúd
ùMûfû_Kê ^Á Kùe^ûjóö aeõ, G\ßde cògâY, aû
GKZâúKeYùe ̀ êUòCùV ùiø¦~ðý I ùiøjûŸðýö GVûùe @agý
jRò~ûA[ôaû ùiA ‘ÊMðúd ù_âc’ (Divine Love) K[û
Kêjû~ûAQòö cûZâ Mêeê_âiû\ Pµû ềfùe ÊMðúd ù_âc K[û
Kjò̂ ûjû«òö Gfò@Uþu bûhûùe “All manner of things
shall be well / when the longues of flame are in
folded / Into the Crowned Knot of fire / And the
fire and the rose are one.”  (Little Gidding,
5.255-258) GK WòbûA^þ ù_âce ‘iÚ òe aò¦ê’Kê
iìPûAfûùaùk \ûù« ÊMð aû _ûeûWûARþe iõeP^û ùMûfû_

ềf _eò I @ûcôûue iÚû^ ùijò ùMûfû_e _ûLêWÿûùe ejòaû
K[û KjòQ«òö Kò«ê Mêeê_âiû\u ‘aY ò̂@ñû’ GVûùe iaêKòQò
Qò̂ Übò̂ Ü Keòù\AQòö ùMûfû_ ù_âce _âZúKö ò̂@ñû C\þùaM
I Mû¸ú~ðýe _âZúKö G \ßd cògò GK Uâû þ̂iþ̀ eþùci þ̂ I
^aR^à iéÁò Ke«òö “Fire transforms the rose
signifying growth and rebirth.” ùMûfû_ I ò̂@ñû
ùKùZùaùk transformation I Renewale _âZúK Z
@ûC ùKùZùaùk ùiø¦~ðý (Beauty) I aò]ßõi
(Destruction)e _âZúKö _êYò ùKùZùaùk ÊMðúd-@ce
ù_âc (Eternal Love)Kê Gjò ùMûfû_ I ò̂@ñû iìPûA[û’«òö

CAfò@cþ ùiKþi_òde Zûu ùeûcòI I RêfòGUþùe
Kj«ò- “Love is a rose, but you’d rather have the
fire.” eêcòu KaòZûùe Gjò ‘ùMûfû_’ I @ûC ‘ ò̂@ñû’ GK I
@bò̂ Ü ùaûfò Kêjû~ûA[ôfû ùaùk (The rose and the
fire are one) _ûùaäû ù^eê\ûu KaòZûùe ù_âcKê ò̂@ñû
bòZee ùMûfû_ ềf ùaûfò Kêjû~ûAQòö Zûueò bûhûùe-
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^ûdK: aògß\éÁòùe iûõ¤bûhûe @aðûPú^ @Nðý: Pµû ềf
“Love is a rose in the fire.” ̂ ò@ñûe Rßûkû, Zû’e ZûZò,
Zû’e \j^ bòZùe jó ùMûfû_e _ûLêWÿûe ùKûckZû ejòQòö
@_ìað \gð̂  G ù_âceö iõMúZùe Gjò ùMûfû_ I ò̂@ñûe
ic ß̂d K[û Debussy I Ravel Kjò[ôfûùaùk bûÄ~ðý
Kkûùe Rodin I Calder ùMûfû_ I ò̂@ñûe iõ_Kð K[û
ù\LûAQ«òö ùijò_eò PòZâKkû ùlZâùe Georgia O’
Keefee I Salvador Daliu \ßûeû ùMûfû_ I ̂ ò@ñûe @ ß̂òZò,
_âZý ß̂Zò I ic ß̂òZò \gðû~ûAQòö iûõÄéZòK \éÁòùKûYeê _âûPú^
MâúKþ I ùeûcû þ̂ _êeûY K[ûùe ùMûfû_ ù\aú Gù`âûWûAUþ
Gaõ  ùb^iþu  _eò  ù_âce  ù\aúu  ij  RWÿòZ  [ôaû  K[û
Kêjû~ûA[ôfû ùaùk jò¦ê aû i^ûZ^ ]cðùe ùMûfû_Kê
jé\dPKâ ij iõ_KðòZ Keû~ûAQò, ~ûjû ù_âc I C›ûjKê
iìPûA[ûG cûZâö ùijò_eò Aiþfûc _eõ_eûùe ùMûfû_Kê
@û¤ûcôòK aòKûg I ÊMðúd ù_âce _âZúK bûaùe MâjY
Keû~ûAQòö Kò«ê ùKøZêKe K[û ù~, \ûgð̂ òK aòPûe @ ê̂iûùe
aòùghKeò Alchemical Symbolismùe ùMûfû_ I ̂ ò@ñûKê
ùa ÷_eúZýe ic^ßd aû Union of opposite
(Masculine- feminine, active- passive) ùaûfò
Kêjû~ûA[ôfû ùaùk ~êwúd c^É ßùe ùMûfû_ I ̂ ò@ñû ùPZ^
I @ùPZ  ̂(Conscious and unconscious) c^e còk^
K[ûKê iìPûA[ûGö ùijò_eò @ÉòZßaû\ú \gð̂ ùe Gjò ùMûfû_
I ò̂@ñû Rúa^e @kúKZû I ^gßeZûKê iìPûA[ûGö Kjòaû
aûjêfý ù~, ‘ùMûfû_’ I ‘ ò̂@ñû’e G @bò̂ ÜZû Mêeê_âiû\úd
‘Pµû ềf’ùe GK ò̂@ûeû Xw I Êû\ùe a ðcû^ö GVûùe
G ̂ ò@ñûùe “ù_ûWÿò~ûG Rkò~ûG iaê”, G ̂ ò@ñûùe “cù^_ùWÿ
ùeûcû ùe ùgûA” G ^ò@ñû GVûùe ‘aY^ò@ñû’ ù~Cñ[ôùe
“ù_ûWÿò~ûG Rkò~ûG iaê”, G ^ò@ñûùe “cûõi`êùU

ềfùjûA”, G ̂ ò@ñûùe _é[ôaúe QûZòùe ùfûUò~òaûKê jêG, G
ò̂@ñûùe ù_ûWÿò, Rkò, _ûCñg ùjûA~òaûKê jêG I Zûjûe @û^¦ùe

ùeûcû ôZ ùjaûKê _ùWÿö G ùjCQò Mêeê_âiû\úd ‘Pµû̀ êf’e
‘ùMûfû_ I ò̂@ñû’e K[ûö Pµû ềf cjKùe búhY KêjêK
[ôaû K[û Kaò KjòQ«òö Kaòu bûhûùe “Pµû̀ êf cjKùe
GùWÿ ùi ù~ \ûeêY KêjêK / eùq~ûG ò̂@ñû fûMò, QûZò @ûC
ò̂gßûiùe ̂ ò@ñû / QûZò @ûC ̂ ògßûiùe ̂ ò@ñû ùi ù~ ù\ùjù\ùj

aòRêkò PcK / aòRêkò PcK ùi ù~ aY ò̂@ñû, iaê ~ûG

Qò̂ Übò̂ Ü ùjûA,/ _é[ôaú QûZòùe ùfûUò ù_ûWÿò~ûG Rkò~ûG
iaê / cûõi`êùU `êf ùjûA cù^_ùWÿ ùeûcû ùe ùgûAö”
(cjû«ò, Mêeê_âiû\ I eûI, bû̂ êRú, 1955: 16) Pµû̀ êfùe
[ôaû ùKûck ùMûfû_e KêjêK ùjûACVòQò \ûeêYûZò\ûeêYö
ùijò KêjêKe \ûeêY _âKéZòeê eqùe fûMòQò ò̂@ñûö ùi ò̂@ñû
eqeê ~ûA fûMòQò QûZò @ûC ò̂ügßûiùeö ùi ò̂@ñû QûZò I
ò̂ügßûieê ~ûA iûeû ù\jùe aòRêkòe PcKùe _eòYZ ùjûAQò

I ùijò aòRêkò PcK aY ò̂@ñûùe _eòYZ ùjûA iaêKòQò
Rûkòù_ûWÿò ̂ ÁbâÁ Keòù\AQòö iaê Qò̂ Übò̂ Ü ùjfû_ùe _é[ôaú
QûZòùe ùfûUò iaê ù_ûWÿò RkòMfû_ùe cûõi ̀ êfùjûA ̀ êUòQòö
ùMûfû_eê ̂ ò@ñû @ûiòfû _eò GVûùe _êYò ̂ ò@ñûeê ùMûfû_e R à̂
ùjûAQòö ùMûfû_ ềUòQòö iaêKòQò ùeûcû cd ùjûACVòQòö
GjòVûùe Gfò@Uþ I \ûù«u a‰ð̂ û, eêcòu KûaòýK iò¡û«,
_ûùaäû ù^eê\ûu “ ò̂@ñûùe ̀ êUò[ôaû ùMûfû_e K[û”, ù_âc-
_âYd-fòaòùWû, ù~ø^ûKûõlû I Kûc^û aûi^û _âbéZòe K[û
@ûù_@ûù_ ù~ûWÿò ùjûA~ûGö GVûùe @ûfþWiþ jKèùfu K[û
cù^_ùWÿö ùi Kjò[ôùf- “Beauty is worse than
wine, it intoxicates both the holder and
beholder.” ‘Pµû̀ êf’e ùiø¦~ðý aû _âZúKûcôK @ûùa\^e
c¬ K[ûUò ùjfû _é[ôaú QûZòùe ùfûUò iaêKòQò ù_ûWÿòRkò
^Á ùjûA~òaûö GYê GVûùe Cbd_l ‘_ûCñg ùjaû’ iûe
cûZâö

Pµû ềfùe ò̂@ñû I Rk GKûKûe ùjaûe \égý GK
@^^ý C_faþ]ôö _âZúKûcôK \éÁòùe _êeêh I ^ûeú, aò]ßõi
aò̂ òcðûY, ùa÷_eúZý, eì_û«eY, ic ß̂d I @ûùaMûZòg~ýe
K[û GVûùe Kêjû~ûAQòö MâúKþ _êeûYùe ù_âùc[ô@iþ @MÜòe
_âZúK bûùa MéjúZ ùjfûùaùk ù_ûiòW þ̂ (Poseidon)
RkZ ße _âZúK bûùa MéjúZö Rk I @MÜò GK @û¤ûcôòK
eì_û«eYKê c¤ iìPûA[ûGö CAfòdcþ ùiKþi_òde Kj«ò,
“Fire and water, both destructive and creative.”
ùijò_eò ùjûceu Afò@ûWþùe “The fiery passion of
Achilles, tempered by the water of sorrow”
Kêjû~ûA[ôfû ùaùk eêcòu KaòZûùe “The fire of love,
quenched by the water of wisdom” ùaûfò
Kêjû~ûAQòö ùijò_eò ~êwúd c^É ßùe ̂ ò@ñû I Rk ~[ûKâùc
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ùPZ^ I @ùPZ^Kê aêSûA[ûGö ùjeûKäòUiþ ò̂@ñû I RkKê
ùa÷_eúZýe HKý aû ijûaiÚû^ ùaûfò Kjòfûùaùk Yin-
Yang Taoismùe ùa÷_eúZýe _ûeÆeòKZû K[û jó Kj«òö
‘Pµû ềf’ KaòZûùe Gjò ̂ ò@ñû I Rk Cbd ejòQ«òö GVûùe
ù\LôaûK[û ù~, Pµû ềfe cjKùe icê\â aûU bêfòaû, Kìk
ùWAñ @ûiòaû, beû ^B QûZò gêLô~òaû, _[e Zekòaû Gaõ
cgûYòe bìZù_âZ QûWÿò eRaZú K^ýû fûMò ù~ûMú c\^ùe
cûZòaû  NUYû  Gjò  ò̂@ñû  @ûC  Rke K[ûö  ùMûUòG  _Uùe
Pµû ềfe cjK, ~ûjûKò ‘^ò@ñû’ @ùU, @_e_lùe ‘icê\â’,
‘beû^B’, ‘_[e’ I ‘ù~ûMú’ _âbéZò ‘RkZ ß’Kê Zêcêk
bûaùe _âbûaòZ KeêQòö KûjûKê ùi aûU bêfûA aûUaYû
KfûYò Z, Kûjûe QûZò gêLûAfûYò, KûjûKê ZekûA ù\fûYò Z
KûjûKê _Zw Keò @ûKhðòZ KeòiûeòfûYòö _êYò Gjò @MÜòZ ßùe
~û\êKeú _[eKê eRû_ê@ Kùe, jûWÿ iaê jêG cêqû̀ êfö Gjò
@MÜòZ ßùe eûRûSò@ ùaYú`êf Liò~ûG gjgj [e, Gjò
@MÜòe @ûùagùe ùKûUòG cYòhu cìf ùMûUòG `êfùe
ùjûA[ûGö ‘Pµû ềf’ KaòZûe \ßòZúd KßûùUâ̂ þùe Gjò @MÜòZ ß
RkZ ßKê _âbûaòZ KeêQò iZ Kò«ê G[e G[ôùe aò]ßõi ê̂ùjñ
aò̂ òcðûY ùjCQòö ‘jûWÿ’ iaê ‘cêqû ềf’ ùjaû, ‘eûRûSò@
ùaYú ềf’, ‘_ûYòe iêG iêG bûiò~òaû’ I ‘ùMûUòG ềfùe
ùKûUòG cYòhe cìf ùjaû’ GK_âKûe iRð̂ cêLú aò]ßõi I
aò]ßõicêLú iRð̂ û cûZâö Gjò_eò GVûùe ò̂@ñû I _ûYò GK,
@bò̂ Ü, GKûKûe I GKcêLú, GK ù\gúd I GK ùMûZâúd
ùjûACVòQ«òö KaòZûUòe hÂKùe Gjû @ûjêeò ÆÁ I _âû¬kö
Pµû ềf cjKùe ù~Cñ ‘\ûeêY KêjêK’ K[û Kêjû~ûAQò, Zûjû
ò̂½òZ eìù_ @MÜòZ ßö Zû’eò _ûAñ eqùe ò̂@ñû fûMò~ûG, QûZò

@ûC ò̂ügßûiùe ò̂@ñû fûMò~ûGö QûZò @ûC ò̂ügßûiùe ò̂@ñû
fûMò ù\jùe aòRêkòe PcK ùLkûA\òGö Gjò aòRêkò PcK
aY ò̂@ñû jêG I ò̂Re @if @ÉòZßKê Rûjòeþ Keò, iaêKòQò
Rûkòù_ûWÿò ^Á Keò\òG, QûeLûe Keò\òGö Gjû Z ò̂@ñûe
ÊûbûaòK Kûcö Kò«ê a ðcû^ ù\L«ê ̂ ò@ñûe Gjò Kûce _eòYZò
K’Y ùjfûö cûõi iaê `êf ùjûA ềUòfûö ùeûcû ùe c^
beòMfûö Gjû GK IßûUeþ @ûKÖþ aû RkR ò̂Z Kû~ðýö Gjû
iRð̂ ûe K[ûö Gjû Rke Kûcaòùgh cûZâö GYê Rk ~ûjû
Keòaû K[û ò̂@ñû Zûjû Kfû; Kò«ê Zû’ ò̂R bõMúùeö GYê

GVûùe ò̂@ñû I Rke @ùb\Zß _âZò_û\òZ ùjûAQò ùaûfò
Kêjû~ûA_ûùeö ̂ ò@ñû I _ûYò GK I @bò̂ Ü ùjûAQ«ò, GKûKûe
ùjûA~ûAQ«òö jêGZ Rk I ò̂@ñû cògòKeò G_eò iRð̂ ûe
_âYa  cª  MûACVòQ«ò  GVûùeö  G  CbdZ ß  aò]ßõi  I
aò̂ òcðûYe ~[û[ð KûeK cûZâö ùMûfû_ I ò̂@ñû _eò, ò̂@ñû I
_ûYò _eò- eq I c\ý c¤ GVûùe GKûKûeö Life @ûC
Vitality, Sacrifice @ûC Redemption Gaõ Passion
@ûC Intensitye K[û GVûùe ejòQòö LâúÁ]cðùe ù~Cñ
TRANSUBSTANTIATION (Change of
substance) K[û Kêjû~ûAQò GVûùe Pµû ềf cjKùe
ùijò_eò ‘UâûKè-iaþÁû þ̂iòGi þ̂’ jó NUòQòö \ûeêY KêjêK _eò
eq I QûZò, ò̂gßûieê ò̂@ñû, ù\j~ûK ò̂@ñû aY ò̂@ñû _eò
Peò~ûG I ùghùe “cûõi ềf _eò ùjûA ềUòaû” GK
_âKûee ‘Uâ û^ è iaþÁ û^ þi òGi^þ’ cûZ âö
“Transubstantiation (“Change of the
substance”) is the term used by Catholics to
denote what is changed, not to explain how the
change occurs, since the Catholic Church
teaches that “the signs of bread and wine
become, in a way surpassing understanding,
the Body and Blood of Christ.” LâúÁ]cðúd cò[þVûeê
_âûPú̂  ùeûcþ I Mâúiþe cò[þ @ûjêeò @[ð_ì‰ð, @ûjêeò iõ½òÁ [ôfû
_eò cù^jêG G KaòZûe jeKZþ, [ôcþ I Kû~ðýKkû_ ijö
‘c\ý’ _âûPú^ ùeûcúd I MâúKþ ibýZû I iõÄéZòùe
Dionysus / Bacchus ù\aZûu  ij  RWÿòZö  c\ý  I
CaðeZûe ù\aZû Wûùdû ò̂iiþu K[û GVûùe iáZòùMûPe
jêGö _ìùaðûq a‰ð̂ û Kâùc ‘c\ý’e ò̂gû I Z{ ò̂Z gqògûkú
cû\KZûe _âbûa aû Pµû ềfe cjK/ ò̂gû/c\ýùe icê\â
aûU bêfòaûVûeê, ùijò ̂ ògûùe aû Pµû ềfe ùijò cû\KZûùe
^Be beûQûZò gêLôaû, _[e Zekòaû, ù~ûMú ù~ûM Z_û\ò
QûWÿò, cgûYòe bìZù_âZ QûWÿò eRaZú K^ýû ij c\^ùe
cûZòaû I ‘jûWÿ’ ‘`êf’ ùjaû, SeYûe iê@ùe iê@ùe
ùaYú`êf Liò bûiò~òaû Gaõ ù\je aòRêkò PcKeê
_eòùghùe ‘cûõi ềf ùjûA ềUòaû’ iùaðû_eò CaðeZû,
R à̂, iéÁò I iù«ûhe K[û, ù\jc^ I @ûcôûùe ùeûcû
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ùLkò~òaû Z[û aòPòZâ ùa÷_eúZýKê @wúKûe Keòaû K[ûKê jó
AwòZ Keò[ûGö ùfûKKûjûYúùe eq I c\ý eûliúd _âKéZò
I _âaé ò ij aòRWÿòZö ùijò_eò Judaismùe c\ýKê
Kiddush (blessing) Gaõ Passover rituals cû^uùe
aýajûe Keû~ûA[ûGö ùZùa GK[û GVûùe @«Zü ÆÁ
ù~, eq I c\ýe còù[ûùfûRò c¤ ~û\êKeú gqòe _âbûa I
ù~ø^Kûõlûe _ì ðò, @a_ì ðò I @bò_ì ðò _âbéZò cû¤cùe
_âZò̀ kòZö

@ÉòZßaû\ú \gð̂ ùe C_ùeûq ‘c\ý’ I ‘eq’ cYòhe
bõMêeZû, iû§âZû I \êaðkZûKê iìPòZ Keò[ûGö ùijò_eò
Alchemical Symbolismùe eq I c\ý GK_âKûe
@û¤ûcôòK eì_û«eY (Spiritual Transformation)Kê
aêSûA[ûGö ‘Pµû̀ êf’Kê GK aúRMûYòZòK C_ûdùe @û¤ûcôòK
C_û\û̂  I \éÁòù\A aòPûe Kùf c¤ _ûVK- icûùfûPKKê
ò̂eûgû còkò̂ [ûGö KûeY ù\je aò̂ ûg _ùe jó ùijòVûùe

@ûcôûe- @«ù\ðge @«eZc C_f²ò còkò_ûùe I ùijòVûùe
@û¤ûcôòK C_f²òe `êf `êUò[ûGö ijR~û^e \gð̂  I
Z ßû^ê~ûdú GA ù\j ù\A, Gjò ù\j cû¤cùe @ûùc
aòù\je C_faþ]ô Keò_ûeòaûö ùi aòù\je i§û^ aûjûùe
^êùjñ, aeõ Gjò ù\j bòZùe còkò[ûGö ù\jeê ù\ùjû e
ùPZ^ûe iõKâcY- @]ôKâcY I @ZòKâcY _ûAñ GA _ bìZ-
_ ùKûhûaéZ geúe jó @ûagýKö iaêKòQò ù_ûWÿò~òaû, Rkò~òaû,
ù\je  _âZúKûcôK  aòfê̄ ò  aû  gì̂ ýZûKê  iìPòZ  Kùeö  Gaõ
cûõi ềf ùjûA ̀ êUòaûe @[ð ù\jùe aòù\je i û̧a^û Z[û
iõ\gð̂  còkòaûö ùeûcû ùe cù^_Wÿòaûe @[ð ùeûcû òiòRòcþe
@û]ôùbøZòK C_faþ]ôKê c¤ aêSò_ûeòaûö ijR~û^ùe iû]K
/ iû]ôKûe iò¡òùe ‘cê\âû’e @ûagýKZû _eò G ù\jùe ùi

ềf ̀ êUòaû _ûAñ ~û\êKeú eûRûSò@ I ~êaKe C_iÚòZòKê MâjY
Keû~ûA_ûùeö Gjò KaòZûUòKê Political Romanticism,
Sublime Romanticism, Naturalistic Romanticism,
Feministic Romanticism, Supernatural
Romanticism Gaõ Impressionist Romanticism
\éÁòeê c¤ aòùaP^û Keû~ûA_ûùeö ‘eRûSòò@’e C_iÚòZò,
ù~ûMú PeòZâe C_iÚòZò, aY^ò@ñûe C_iÚòZò, ~û\êKeúe
Kû~ðýKkû_ùe _êeêhe ùc‹û ùjaû, ùbŠû ùjaû, jûWÿ iaê

cêqû̀ êf ùjaû, _[e eRû_ê@ùe _ûfUòaû, ^B gêLôaû,
iûMe aûU bêfòaû I cûõi ̀ êf ùjûA ̀ êUòaû NUYû cû¤cùe
Giaê aýûLýû ijRùe Keû~ûA_ûùeö ‘Champak
Flower’ is a Poem of paradox and polysemy,
where every word, every phrase, every line,
holds multiple, and contradictory meanings. It’s
a linguistic labyrinth, designed to delight, and
confound where every path leads to multiple
meanings and every meaning leads to multiple
paths, inviting readers to explore, to discover
and to create. Pµû`êfe ùg÷kú, gòÌKkû, [ôcþ I
@[ðajZûKê flý Kùf RYû_Wÿòa Gjû GK KûaòýK _âòRòcþ aû
a‰ðûkúö It is a poetic prism, refracting light and
meaning into a kaleidoscope of colours, and
connotations each one revealing a new fact, a
new truth, a new layer of significance. GVûùe
[ûK[ûK ùjûA @[ð iRWÿû ùjûA ejòQòö _ûVKe ù\Lôaû,
aêSòaû I @aùaû] Keòaû C_ùe Gjû ùKak ò̂bðegúkö
It is a poem of protean possibility, shape- shifting,
and morphing before our very eyes, like a
mythological creature, defying fixed
interpretation, inviting a conscious reader to
engage in an ongoing dialogue of discovery.
Pµû ềf KaòZû GK @û½~ðý, GK aòPòZâ aòiàdKe iòù¶û ò̂ö
Gjûe _âZòUò _\, _û\, _Oþqò I aòeûc PòjÜ @Zúa MêeêZß_ì‰ðö
Kêj û~ûA_ûùe Gjû ùjCQ ò GK symphony of
signification ù~CñVò _âZòUò ù^ûUþ, _âZòUò aûKýûõg, _âZòUò
Áû¬û aû _\ GKû]ôK @[ð \ú ò̄ I \êýZò ù^A CbûjêGö
Gjûe texture polyphonic I akòÂö Gjò akòÂ @[ð\êýZò
icú_ _V^ I Mbúe c^^gúk @ ê̂gúk^ I gâaY cû¤cùe
fûb ùjûA[ûGö GK Ehúd nesting doll _eò Gjò KaòZûUòe
_âùZýK @õg, lê\âûZòlê\â @ada @[ð\êýZ, @[ð~êq I @[ðû ß̂òZ
ùjaûKê @ù_lû KeòQòö ~[û[ðùe Gjû ùjCQò GK
palimpsest of poetic possibility aû KûaòýK i¸ûa û̂e
`kK cûZâö KaòZûUòKê ùeûcû òKþ, @û òùeûcû òKþ, @û¤ûcôòK,

^ûdK: aògß\éÁòùe iûõ¤bûhûe @aðûPú^ @Nðý: Pµû ềf
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ejiýaû\ú, @bòaýqòaû\ú, @ÉòZßaû\ú, _âZúKaû\ú,
eì_KÌaû\ú I Gjò_eò @ù^K \éÁò I \gð̂  Kâùc @ ê̂¤û̂ ,
@ ê̂gúk^ I _eògúk^ Keû~ûA_ûùeö aÉêZü Gjû GK
MúZòKaòZû, GK Labyrintine lyric, layered with
labyrinthine meanings, Gaõ Gjûe Êe Cy, M¸úe I
_âû¬k, ~ûjû _ûVKKê Twist I Turns of Interpretations
_ûAñ @ûjßû^ \òG, ù~CñVûùe Gjûe _âZòUò _\ I _û\ I
KûaòýK _ûjûP GK ì̂Z^ C_faþ]ô, GK ì̂Z^ iZýe
i§û^, GK ì̂Z^ PòZâ, PeòZâ I ùPùjeû, iZýe bò̂ Ü GK
eì_Kê ù\LûAaû _ûAñ iõKÌa¡ö iõùl_ùe Gjò KaòZû
_ûAñ GZòKò Kêjû~ûA_ûùe ù~, Gjû ùjCQò Trapestry of
tantalizing tropes, woven with words that
whisper secrets to the soul, unfolding a
kaleidoscope of meanings that mesmerize and
mystify the reader. _ûVKKê GK ùPZ û̂MZ aòÇûeY I
aòùÇûeY ù\aû_ûAñ Gjû iaðùZû bûùa _â~ ô̂gúk I _âÉêZö

c\ýe cû\KZû eqùe còùgö ùi ò̂@ñû jêGö eqKê
ùi ò̂@ñû Rûùkö iaê ù_ûWÿò~ûGö iaê Rkò~ûGö ùi eq
cûõiùe ềf ềUûG, ùi ò̂@ñû cûõiùe ềf ềUûGö ùi
c\ýe cû\KZû I Rßûkû cûõiùe ềf ềUûA\òGö c\ý I
eq jêG GKûKûeö iaêKòQò jêG GKûKûeö Caravaggiou
The Taking of Christ I _âû è̂òiþ ùaK þ̂u Figure with
Meat PòZâKkû c¤ Gjò eq I c\ýe @û¤ûcôòK C_iÚû_^û
Ke«ò, ~ûjû ‘Pµû ềf’e “cûõi `êf ùjûA aòKgòZ ùjaû”
bòZùe _âZò̀ kòZ jêGö _âZúKûcôK bûaùe ù\LôaûKê Mùf
Gjò “cûõi ềf ùjûA ềUòaû” GK @û¤ûcôòK iùPZ^Zû,
ùaû]ôi û fûb I CyZe ùPZ^ûKê iìPûA[ûGö Gjû cYòhe
lcZû, _âZòbû I iRð̂ gúkZû Z[û @ûcôiùPZ^Zû I cû^ae
aýqòMZ aòKûg aû _ùiðû̂ ûe aòÇûeYKê iìPûA[ûGö Rúa^e
PKâ bûaùe R à̂-céZêý, aòKûg-aò̂ ûg, _ê̂ Rð̂ à I _âûKéZòK
_é[ôaú I cû̂ aúd _âZòbû I @bòmZûKê AwòZ Keòaû iõùMiõùM
Healing process, transformation Gaõ ùbøZòK,
@ûùaMòK I @û¤ûcôòK geúee _ê̂ Rðúa^ I _ê̂ iðõPûeKê c¤
_âZúKòZ Keò[ûGö Gjò cûõi ềf ùjûA ềUòaû bòZùe ejòQò
GK KkûcôK I iRð̂ ûcôK SfK (Creative Spark), C›ûj

I ù_âû›ûj  ̂(inspiration and the manifestation of
artistic expression) Gaõ iûeÊZ ùaø¡òK i«êÁòö

‘Pµû̀ êf’ Mêeê_âiû\ cjû«òue GK _âZúKûcôK KaòZûö
Gjû jó Mêeê_âiû\ue _â[c _âùdûMaû\ú KaòZû ùaûfò
Kêjû~ûA_ûùeö a ðcû̂  _âZúKe K[û @ûiòfûlYò @ûùc aòaò]
_âZúK _âZýl Keò[ûC, ~[û- iûaðR^ú^ _âZúK (Universal
Symbol), iûõÄéZòK _âZúK (Cultural Symbol), aýqòMZ
_âZúK (Personal Symbol), _âûPú^ aû @û\òc _âZúK
(Archaic Symbol), @cì ð aû bûaûcôK _âZúK (Abstract
Symbol), KõKâòU _âZúK (Concrete Symbol), iìPúa¡
aû @ ê̂KâcY _âZúK (Indexical Symbol), _âZòÂòZ _âZúK
(Iconic Symbol),  fûlYòK  aû  ùP÷j Ü òK  _ âZúK
(Emblematic Symbol) I eì_K _âZúK (Metaphorical
Symbol) AZýû\òö _êYò ùijò _âZúK aû KaòZûUòe aòaò]
Éeúd @[ð ejòQòö _ûVK ùijò ÉeMêWÿòKê ùLûfòùLûfò ~ûG I
_ò@ûR _eò _eÉ _eÉ @[ð aûjûe KeòKeò Pûfò[ûGö @agý
Gjò  _V^ (Reading) ùijò _ûVK I _ûV (Text) aû
ùfLû (Writing) C_ùe ̂ òbðe Keò[ûGö ùfLû aû KaòZûUòe
aòaò] @[ð ejòQòö ~[û- aûjý@[ð aû @bò]û[ð (Lexical or
Literal Meaning),  @ûkõKûeòK  @[ð  (Figurative
Meaning), iìPòZû[ð aû _ùeûlû[ð aû flû[ð (Implied
Meaning), @^êcòZ @[ð (Inferred Meaning),
_âZúKûcôK @[ð (Symbolic Meaning), iûõùKZòK @[ð
aû @_âKU / bâcûcôK @[ð (Allusive Meaning), Êe aû
Zû̂  i´§úd @[ð aû akûNûZúd @[ð (Tonal Meaning),
I @«_ðûVúd @[ð (Intertextual Meaning) AZýû\ò aòaò]
Ée I @ûdûce @[ð ejòQòö iû]ûeYZü Pûeò _âKûee _ûVK
‘_ûV’ (Text) aû ‘KaòZû’e @[ð ^òeì_Y aû aòùaP^û
Keò[û@û«ò, ~[û- aûÉaòK _ûVK (Actual Reader), ̂ òjòZ
_ûVK  (Implied Reader),  @û\gð  _ûVK  (Ideal
Reader), I @]ô_ûVK (Super Reader)ö  GYê  Gjû
Kjòaû aûjêfý ù~, _ûVKe bò̂ Ü bò̂ Ü cêWþ, cò¬ûiþ, \éÁò,
\gð̂ , c^^gúkZû, _V^gúkZû I MâjY aû @ûjeYgúkZû
C_ùe _âùZýK ‘_ûV’ _eò Mêeê_âiû\u ‘Pµû ềf’ KaòZûe
_ûV, _â_ûV, @^ê_ûV, @]ô_ûV, @Zò_ûV, _âZò_ûV I @bò_ûVe

^ûdK: aògß\éÁòùe iûõ¤bûhûe @aðûPú^ @Nðý: Pµû ềf
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aòùaP^û, @ûùfûP^û, _âûùfûP^û, @býûùfûP^û,
@ZýûùfûP^û, _âZýûùfûP^û I @¤ûùfûP^û ò̂bðe Kùeö
_ûVKe Elementary Reading, Inspectional
Reading, Analytical Reading aû Syntopical
Reading C_ùe  _ûV  (Text)e A eþ_âòùUi^þ aû
aòùaP^û, @]ôùaP^û I @bòùaP^û\ò ò̂bðe Keò[ûGö

‘Pµû̀ êf’ KaòZûùe aýajéZ ‘icê\â’, ‘^\ú’ aû
‘_ì‰ðMbðû^\ú’, _[e, cgûYò, bìZù_âZ, ~êaZú aû eRaZú
K^ýû, ù~ûMú, eRû_ê@, Pµû ềf, jûWÿ, cêqû ềf, eRûSò@
ùaYú ềf, aY ò̂@ñû, aòRêkò PcK I cûõi ềf ùjûA ềUòaû
_âbéZò GK GK akòÂ _âZúKö a ðcû̂  aòbò̂ Ü iõÄéZò, bò̂ Ü
bò̂ Ü bìLŠe _eõ_eû, aòaò] ibýZû I aòbûM aû aò\ýû
@^êiûùe Giaêe _âZúKûcôK @[ð iõ_Kðùe @ûùfûP^û
Keòaûö ‘icê\â’ @aùPZ^ c^e aògûk iûcâûRý, Ê_Ü,
iêhê¯ò, Zêeúd (cûŠìKý C_^òh\) @aiÚûe @ûùaM I
@«RðMZKê ù^A GK @ûùaMMZ MbúeZûKê \gðûG, Rúa^e
@iúcZû, @mûZ, @\éÁ bûM, Gaõ Rúa^e ejiýûakúKê
ù^A @iúcZû I @^«ZûKê iìPûA[ûGö icê\â _âûKéZòK PKâ
ij @Zý« ̂ òaòWÿ bûaùe RWÿòZ ùjûA[ôaûeê aòaò] eì_û«eY
aû Uâû^èþ̀ eþùci^þ Gaõ ^aúKeY _âbéZòKê ù^A eì_û«eY
I _eòa ð̂  (Transformation and change)e GK
aògûk _ââZúK ùjCQò  icê\âö aògê¡ gqò,  lcZû I _âKéZòe
gqò / lcZûKê Gjû \gðûGö cYòhe _aòZâ ÊMðúd I @û¤ûcôòK
aòKûg  ij  Gjû  RWÿòZö  @ùPZ^  I  iûcìjòK  @ùPZ^e
_âZúK bûaùe @ûKðòUûA_þ I @ ê̂bìZòe còkòZ Êeì_Kê Gjû
\gðûA[ûGö icê\â iaðû«KeYùe cû̂ aûcôûe ~ûZâû, @bò~ûZâû
I @«~ðûZâûKê iìPûA[ûGö icê\â @ûaòÃûee _âZúKö GK aògûk-
gúZk I cjû þ̂ ùPZ^ûe _âZúK aòùgh @ùUö MâúKþ _êeûYùe
ù_ûiòW^þ aû ù_ûRòW^þ icê\â ù\aZû ùjûA[ôfû ùaùk
jò¦ê]cðùe Gjûe @[ð @^« ÊMðúd, aògûkKûd @ÉòZß iõ_ Ü̂
aeêY I aò¾êu aûiiÚû̂  ùaûfò c¤ Kêjû~ûA[ûGö ùaø¡]cðùe
‘iûMe’ I c^Kê GK I @bò̂ Ü c^û~ûA[ôfû ùaùk iûMeKê
‘aê¡Zß’ bûaùe MâjY Keû~ûA[ûGö ùijò_eò @û ầòKúd
_âaûiúd _eõ_eûùe icê\â _ìað_êeêh I cûZébìcò ij iõù~ûMKê
_âZò̂ ò]ôZß Keò[ûGö Kûfð dêwþu bûhûùe- The Ocean

represents the Collective unconscious and the
process of individuation Gaõ WKÖe iòMþcŠ ầGWÿ
Kj«ò icê\â cYòh / aýqòe @ùPZ  ̂(The Unconscious)
c^ Gaõ @a\còZ Azû ò̂Pde _âZúK aòùghö cjûKaò
ùjûceþ Zûue _âiò¡ KæûiòKþ Kûaý ‘IùWÿgú’ùe icê\â
Rúa^~ûZâû I ^ûdK i¹êLú^ ùjûA[ôaû NûZ _âZòNûZ _âbéZòKê
iìPûA[ûG  ùaûfò  KjòQ«òö  ùijò_eò  ùcfþaòfþ  Zûu
‘ùcûaòWòKþ’ùe icê\â \ßûeû @[ðe @ù ß̂hY I cû^ae iÚòZòKê
iìPûAQ«òö PòZâKkûùe icê\âKê _âKéZòe ùiø¦~ðý, gqò aû
lcZû _â\gð̂  ò̂cù« aýajûe Keû~ûA[ûGö VòKþ ùijò_eò
bûÄ~ðýKkûùe c¤ icê\âe C_ùeûq aòùaP^û @û]ûeùe
aýajûe ùjûA[ôaûe flý Keòùjaö ‘Pµû̀ êf’ KaòZûùe
~[û[ðùe icê\âKê Gjòiaê _âZúKûcôK @[ðcùZ MâjY Keò
_ûVKKê @[ðe Lô@ ]eò]eò @ûMKê PûfòaûKê jêGö Põ_û ềfe
cjKùe icê\â aûUbêùfö Gjûe @[ð aògûk aýqòZß, aògûk
i û̧a^û, Mbúe @ûùaM, @^« @iúc ùPZ^ûe aýqò c¤
_eòa ðòZ I eì_û«eòZ jêG Gaõ aýqòi û, gqò I lcZûgûkú
aýqòZß, @û¤ûcôòKZû iõ_ Ü̂ \òaý cYòh I G_eòKò aýqòe
@ùPZ^ I iûcìjòK @ùPZ^Zû c¤ ò̂Re MZò_[ a\kûA
ù\A[ûGö Pµû̀ êf GK cýûRòKþ @ûKÖþ    Keò[ûGö iì~ðý aû
aäûKþùjûfþ _eò Gjû ò̂Re @ûKhðYùe icÉuê c^ bêfûA
UûYò@ûùYö Gjû cûdû cûZâö

Pµû ềf cjKùe NUò[ôaû _â[c NUYû ùjCQò icê\â
aûU bêfòaûö _ûeõ_eòK, iûõÄéZòK I _âZúKûcôK bûaùe
bìcòeê bìcû \éÁò \gð̂  ù\A icê\âKê _ûVK @aùaû] Kfû_ùe
@^ý  GK  @û½~ðýR^K  NUYûe  _ê̂ ü  i¹êLú^  ùjûA[ûGö
Zûjû ùjCQò ùijò Põ_û̀ êf cjKùe beû^Be QûZò gêLô~òaûö
ùi cjKùe GùZ ò̂@ñû, GùZ Rßûkû, GùZ ZûZò- GùZ ù~
\j^ beû^Be QûZò GVò gêLô~ûGö cûZâ ^Be G_eò gêLôaû
_êYò Pµû ềfe cjKùe gêLôaû K[ûUòKê @bò]û[ðKâùc MâjY
Keòaû ijR cù^jêG ^ûjó, GYê GVûùe _âZúKûcôK @[ð
ejò[ôaû K[û ÆÁ @agý jêGö ùZùa G beû^B Kûjûe
_âZúK? _âûPê~ðý I aòKûge, iõ_\ I ùiøbûMýe, iRð̂ gúkZû
I iû¦âZûe @ûùaMû\òKê ù^A Gjû C›ûj, C›êKZû I
iRð̂ gúkZûe _âZúKaòùgh @ùUö beû^B @û¤ûcôòK aòKûg
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I ̂ aúKeYe _âZúKö ùijò_eò Gjû Life, Force, Vitality,
_eòa ð̂  I  eì_û«eY  (Transformation), R^cû^i,
ùMûÂú I ùfûKu ij _eòùage ic ß̂d iÚû_^ Keòaû ùjZê
Gjû HKý I iõù~ûMe _âZúK aòùgh @ùUö Gjûc¤ _âûKéZòK
PKâ (Natural Cycle) I EZêPKâ _âbéZò ij RWÿòZö GjûQWÿû
emotional depth I Introspection aû @«\ðéÁò, ~ûZâû I
@ûaòÃûe, gê¡òKeY I ò̂cðkúKeY _âbéZò _âZúKûcôK @[ð
GVûùe ejòQòö jò¦ê]cð I iõÄéZòùe Mwû^\úKê _aòZâ ^\ú
bûaùe MâjY Keû~ûA[ôfûùaùk ùP÷̂ òK iõÄéZòùe dûwþù~
(The Yangtze River) ̂ \ú _âûPê~ðý, icé¡ò I ùiøbûMýe
_âZúKö @û ầòKúd iõÄéZòùe ^úk ^\ú (The Nile River)
Rúa^, CaðeZû I _âûKéZòK PKâKê _âKûg jó Keò[ûGö ùijò_eò
ù^Uòbþ @ûùceòKúd iõÄéZòùe ^\úcû^uê @û¤ûcôòK aòKûg,
_ê̂ Rðúa^, I _âKéZò ij iõ_Kð I iû Ü̂ò¤e iìPK bûaùe
MâjY Keû~ûAQòö c^É ß @^êiûùe Kûfð dêwþ (Carl
Jung)u \éÁòùe _ì‰ðMbðû ^\ú @ùPZ  ̂c  ̂(Unconsious
mind)e ‘iìPK’ (Signifier) @ùU ~ûjû aýqòe @ûùaM I
iRð̂ ûcôK \lZûKê \gðûA[ûGö ùijò_eò WKÖe iòMþcŠ ̀ âGWþ
_ì‰ðMbðû ^\úKê @ûùaM I Azû_ì‰ð @ùPZ^ c^ aû cYòhe
@ùPZ^ c^e @ûKûõlû, @ûùaM I @ûù\gKê aêSûA[ûG
ùaûfò Kj«òö jeþc þ̂ ùcfIßòfþ (Herman Melville)u
‘ùcûaú WòKþ’ C_^ýûiùe Gjû @[ð I _eò_ì‰ðZû ùLûRòaêfê[ôaû
‘Rúa^ ~ûZâû’, ‘@«~ûZâû’ I ‘@bò~ûZâû’e _âZúK aòùgh
@ùUö ùijò_eò cûKð UßûA þ̂ (Mark Twain)u  ‘The
Adventures of Huckleberry Finn’ùe còiòiò_ò ^\ú
cêqò, \êüiûji I @ûcô @ûaòÃûee @bò~ûZâûKê iìPûC[ôfû ùaùk
PòZâKkûùe _ì‰ðMbðû ̂ \úKê _âûPê~ðý, icé¡ò I @û¤ûcôòK aòKûge
_âZúK bûaùe MâjY Keû~ûA[ûGö Pµû ềf cjKùe ùijò
_ì‰ðMbðû ̂ \ú gì̂ ýMbðû ùjûA~ûGö Pµû̀ êfe aûiÜûùe cYòhe
@aùPZ^ I @ùPZ^ c^e K[û jRò~ûGö Gjû GK_âKûe
iù¹ûj^ aû jòù_ÜûUòRòcþ\ßûeû c^ @«eûke K[ûKê RûYòaû I
Zûjû c¤ùe bò̂ Ü Azû I bò Ü̂ Z ßKê ùeû_Y Keòaû Kâòdû cûZâö
Neuro-Linguistic Programming (NLP),
Hypnotherapy, Mind Programming,
Subconscious Reprogramming, aû

Neuroplasticity Z[û Self-Hypnosis _eò ̂ \ú aû icê\â
aû _[e aû ù~ûMú aû eRû_ê@e @ùPZ^ I @aùPZ^
c^e Zcêk _eòa ð̂  iõNUòZ ùjûA[ûGö Pµû ềf\ßûeû Êúd
iù¹ûj^ icê\â I ^\úVûùe ù\Lû~ûGö

Pµû ềf cjKùe NUò[ôaû ZéZúd NUYû aû ZéZúd
_eòa ð^ ùjCQò _[e Zekòaûö Pµû`êfe KêjêK, cjK I
_âbûaùe Z[û Pµû̀ êfe \ûjùe _[ee ù\j Zekò[ôfûö
ùijò  _[e  iûcû^ý  ê̂ùjñ,  aeõ  Gjû  GK  _âZúK  aòùgh
@ùUö Pµû ềfùe Zekò[ôaû Gjò _[e Strength and
Endurance, Spiritual growth and Enlightenment,
Protection and Shielding, Grounding and
Centering, Memory and Heritage, Purification
and Cleansing, Gaõ Divine Connectione _âZúK
@ùUö Gjò _[e iÚûdúZß, \úNðiÚûdúZß, _eòa ð̂  aòùeû]ú
cù^ûbûa, ^KûeûcôK gqò aòùeû]úZ ß, KVò̂  iciýû aû
_eòiÚòZò, _é[ôaú ij iõ_Kð, iÚûdúZß Gaõ ic ß̂dKê iìPûA[ûGö
_[ee iõ_Kð iáZò, _eõ_eû I iûõÄéZòK HZòjý, _aòZâZû,
ÊzZû I ^aúKeY ij ejòQòö GZ\þaýZúZ aògße CyZe
lcZû aû gqò ij Gjû ic ß̂òZ _âZúK aòùgh @ùUö _âûPú^
MâúKþ I ùeûcû þ̂ iõÄéZòùe _[e aòaò] Hgúgqò iõ_ Ü̂
ù\a-ù\aúu ij RWÿòZ [ôfûùaùk ùaø¡]cðùe _[e
@û¤ûcôòK aòKûg, aê¡Zß I ̂ òaðûYcêLú @bò~ûZâûKê AwòZ Keò[ûGö
ù^Uòbþ @ûùceòKúd iõÄéZòùe _[e ùaø¡òKZû, @û¤ûcôòK
iõù~ûM, Gaõ _âûKéZòK _é[ôaúe _âZò^ò]ô ùaûfò MâjY
Keò[û@û«òö @ ê̂eì_ bûaùe, ùKfþUòKþ (Celtic) _eõ_eûùe
‘_[e’Kê _ìað_êeêh, _é[ôaú I @ûcôûRMZ ij RWÿòZ [ôaûe
Mbúe _âZýd ejòQòö Kûfð dêwþu bûhûùe- “Stones
represent the unconscious mind, symbolizing the
hidden, unexplored aspects of the self.” dêwþu
c^Éû ßòK aòùaP^û Kâùc _[e @ùPZ^ c^e _âZò̂ ò]ô
ùjaû iõùMiõùM @«ù\ðgiÚ @ûcôi ûe @_eòÇêUòZ, iõMê̄
I @_eò_âKûgòZ \òM I Z ßûakú (Dimensions, directions
and elements)Kê _âZúKòZ Kùeö ùijòbkò WKÖe iòMþcŠþ
`âGWþ _[eKê aýqòe @ûùaM, Azû, @bú_þiû, I @ùPZ^
c^e iáZò ij ù~ûWÿò Giaêe iìPK bûaùe ù\L«òö jeþc þ̂
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ùcfþIßòfþu ‘ùcûaú WòKþ’ C_^ýûiùe ùgßZZòcò @_j e _âZúK
ùjûA[ôfûùaùk PòZâKkûùe _[e lcZû, gqò, @û¤ûcôòKZû
I _âKéZò ij iõ_ðKKê iìPûA[ûGö

ùijò_eò icê\â ùWAñ[ôaû Kìk aû ‘icê\âKìk’ Uâû¬òi þ̂,
Uâû þ̂i`eþùci þ̂ aû eì_û«eY, Emotional Turbulence,
Spiritual Growth and Renewal, ùPZ^ I @aùPZ^
c^ c¤ùe _âûPúe, Rúa^ I céZêýe PKâ, @« ð̂òjòZ gû«ò I
iê¦eZû Gaõ iûcìjòK @ùPZ^Zû ij iõù~ûMKê iìPûA[ûGö
Gjò iìZâùe icê\â Kìk ùWAñaû aû Cfäx^ Keòaû K[ûUòKê
_âZúKûcôK bûaùe aòùaP^û Keû~ûA_ûùeö

KaòZûe _ea ðú _âZúK ùjCQò gàgû^ö Gjû _ê̂ ð̂aû,
eì_û«eY I ^aúKeYe _âZúKö GjòVûùe ùbøZòK geúe
GK @û]ôùbøZòK aû @û¤ûcôòK Z ßùe (Spiritual Element
or Spiritual Entity) _eòYZ ùjûA[ûGö Gjû cYòh Rúa^e
céYàdZû I @iûeZû Z[û @PòeZûKê \gðûA[ûGö ~[û[ðùe
gàgû^ gê¡Zû I gêbâZûe _âZúK @ùUö GjòVûùe cYòhe
Purification I Cleansing ùjûA[ûGö GjòVûùe aòaò]
cûdû, ùcûj, ùfûb, @ûùaM, @ ê̂bìZò, iáZò I iõù~ûMeê
aòcêqò còkò[ûGö Gjû ~[û[ðùe Rúa^, céZêý I _ê̂ Rð̂ à Z[û
Rúa^e PKâKê _âZúKòZ Keò[ûGö jò¦ê (i^ûZ^) ]cð I
ùaø¡]cðùe gàgû^ Kâòdû aû ‘\j^’ aû ùbøZòK geúeKê
_ bìZùe cògûAaû KâòdûKê @Zý« _aòZâ ùaûfò MâjY
Keû~ûA[ûGö ùbøZòK geúe c¤eê @ûcôûe aòcêqò GjòVûùe
ù_ûZòaû aû ù_ûWÿòaû\ßûeû ùjûA[ûGö _âûPú^ MâúKþ I ùeûcû þ̂
iõÄéZòùe ‘ga \j^’ GK GK i¹û̂ R^K iûõÄéZòK eúZò
[ôfûö ùijò_eò Rû_û̂ ú iõÄéZòùe geúee \j^\ßûeû @ûcôûe
_aòZâúKeY (Purification) ùjûA[ôaû K[û Kêjû~ûA[ûGö
Kûfð  ~êwþ  Kj«ò-  “The Crematorium represents
the process of individuation, where the individual
integrates their opposites and becomes a
whole.” aògòÁ c^É ßaò\þ WKÖe iòMþcŠþ ầGWþ Kj«ò-
“The Crematorium symbolizes the repression
of emotions and desires, which are ‘burned
away’ through the process of cremation.”
~[û[ðùe @ûc Rúa^ùe gàgû^ GK @û¤ûcôòK @ ê̂bìZòe iàûeKú

aû  _âZúK  aòùgh  @ùUö  @ûùc  GjûKê  @ûc  Rúa^e GK
‘ibý  @û\òKÌ’  aû  ‘ibý  @û\òeì_’  aû Sophisticated
archetype ùaûfò Kjò_ûeòaûö ~[û[ðùe cjû þ̂ iûjòZòýK,
PòZâKe, iÚû_ZýKûe I bûÄ~ðýKûe gàgû^Kê Zûu iûjòZý I
bûÄ~ðý KéZ òùe KkûcôK bûaùe eì_û«eY
(Transformation)e _âZúK bûaùe MâjY KeòQ«òö
MâûaòGf Mûiðò@û cûùKßðRþu “One Hundred Years of
Solitude” Gjûe GK PcKôûe \éÁû«ö

Pµû`êf KaòZûe _ea ðú  _âZúK ùjCQò  bìZ ù_âZ
(Spirits and Ghosts)ö aòbò̂ Ü iõÄéZò, _eõ_eû, aòbò̂ Ü
bìLŠe _eõ_eû, eúZò, ̂ úZò, aògßûi I aòbò̂ Ü aòbûMe iò¡û«
Kâùc bìZù_âZuê @icûjòZ, @iõ_ì‰ð Z ß (Unresolved &
Unfinished Business), @icû̄  Azû I @ûKûõlûe _âZò̂ ò]ô
bûaùe MâjY Keû~ûAQòö Rúa^ I céZêý_ee Rúa^ ij
Gjû iõ_Kðû̂ ßòZö ùaùkùaùk Gjû bd, Cù R^û I @RYûe
_âZúK ùjûA~ûGö _êYò @ûC ùKùZùaùk Gjû cûMð\gð̂ ,
aê¡ò, _âmû I iêelûe _âZúK c¤ ùjûA[ûGö ùZùa bìZù_âZKê
c¤ eì_û«eY aû Uâû è̀̂ eþùci þ̂e, _eòa ð̂  I _ê̂ ^aðûe
_âZúK bûaùe MâjY Keû~ûA[ûGö @û`òâKúd _âaûiú
_eõ_eûKâùc bìZù_âZ Guidance I Protectione
_âZúKö KûeY ùicûù^ KòQò _aòZâ aýqòu ij K[ûùjûA aû
ù~ûMûù~ûM eLô ùicû^uê i à̂ûMðùe _eòPûkòZ Keò[û@û«òö
Giúd iõÄéZò Kâùc bìZù_âZ _ìað_êeêh I céZêý _ea ðú
Rúa^  ij  RWÿòZö  ùijò_eò  _âZúPý  ùfûKK[ûùe  bd,
Kê\éÁò @û\ò ij bìZ ù_âZuê ù~ûWÿû~ûAQòö ùZùa @ûùfûPý
Pµû ềf KaòZûùe bìZù_âZ spirituality,  eì_û«eY  aû
Uâû^è`eþùci^þ _âbéZòe _âZúK bûaùe @]ôK MâjY
Keû~ûA[ôaû cù^jêGö ùZùa @^ýû̂ ý _âZúKûcôK @[ð c¤
GVûùe @_â~êRý ùaûfò GKûùaùk Kjòùja ^ûjóö iÚû^-
Kûk-_ûZâ I @aùaû]e Ée @ ê̂iûùe Gjûe @[ð a\kò
~ûA_ûùeö Carl Jungu bûhûùe- “Spirits and
Ghosts represent the Collective unconscious,
Symbolizing the shared human experiences and
emotions.” ~êwþ GjûKê GK iûcìjòK @ùPZ^Zûe iìPK
Kjòaûùaùk, WKÖe iòMþcŠ ̀ âGWþu _eò aògòÁ cù^ûaòmû^ú
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I cù^ûaòùgæhYKûeú Kj«ò- cYòh c^e @a\còZ Azû,
@ûùaM, @ ê̂bìZòKê aýqòe @ùPZ^ c^ _âLýû_òZ Keò[ûG
Gjò bìZ-ù_âZu @^êbìZò\ßûeûö CAfòdcþ ùiKè_òdeu
‘jûcþùfUþ’ ^ûUKe bìZ / ù_âZ I Pûfðiþ WòùK è̂u ‘G
Kâòiþcûiþ Kûùeûfþ’e bìZù_âZ PòZâY Z[û PòZâKkû I bûÄ~ðýKkû
_âbéZò ùlZâùe Giaêe _âZò_û\^ G \òMùe aòùgh bûaùe
_âYò]û^ù~ûMýö

KaòZûe  _ea ðú  _âZúK  ùjCQò  ‘eRaZú  K^ýû’
(Newly Matured Girl)ö Gjû GK iùaðûKéÁ I iaðûù_lû
MêeêZß_ì‰ð _âZúK aòùgh @ùUö Gjò ‘eRaZú K^ýû’\ßûeû
Kaò Feminine Power and Potential, Transition
and Growth, Innocence and Purity, Beauty and
Sensuality, Vulnerability and Resiliencee _âZò_û\^
I @bòòaýqò aûXÿòQ«ò cûZâö ùMûUòG _lùe Gjû untainted
nature of youth ij iõ_éq [ôfûùaùk @_e_lùe
physical beauty I sensuality ù~øa^e \ûdòZß MâjY
iûwKê aòaò] i¸ûa^ûe i¹êLú^ ùjaû_ûAñ Pûùf¬þ MâjY
KeòQòö MâúKþ _êeûY, @û ầòKúd iõÄéZò I jò¦ê]cðùe C_~êðýq
bûaùe eRaZú K^ýûKê MâjY Keû~ûA@ûiòQòö Kûfð~êwþu
\éÁòùe- “The newly matured girl represents the
anima, the feminine aspect of the male psyche,
symbolizing the integration of opposites.” ùijò_eò
aòLýûZ cù^ûaòmû̂ ú ̀ âGWþ ̂ aeRaZú K^ýûKê ù^A AWò_iþ
KùµKè K[û Kj«òö Zûu \éÁòùe- “The newly matured
gir l represents the Oedipal Complex,
symbolizing the emergence of adult desires and
conflicts.” ùR þ̂ @Áò̂ þu ‘Pride and Prejudice’ Gaõ
J. D. Salingeru ‘The Catcher in the Rye’ _eò
iûjòZýKéZò aû aòaò] PòZâKkû I iÚû_Zý-bûÄ~ðý Kkûùe
eRaZú K^ýûKê ù^A @ù^K Zû ßòK Gaõ @[ð_ì‰ð C_iÚû_^û
Keû~ûAQòö

‘Pµû ềf’ KaòZûe iaêVûeê MêeêZß_ì‰ð _âZúK ùjCQò
‘c\^’ aû ‘c\^ùe cûZòaû’, ~ûjûKê SEX ùaûfò
Kêjû~ûA_ûùeö Gjû HKý I còk^e _âZúK, iRð^û I
CaðeZûe _âZúKö Gjû ù_âc I ò̂aòWÿZûe _âZúK, C›ûj I

@ûùaM ij Azû (Kûc û̂)e _âZúKö iùaðû_eò Gjû eì_û«eYeê
_âeì_û«eY I ^a_âR à̂eê _ê̂ Rð̂ à-_ê^ ð̂aûe _âZúKö It
represents the union of opposites, such as
masculine and feminine, or spiritual and physical
symbolizing the creative power of nature and
the fertility of the human experience, human
experience driving intense emotion and desires.
Further, it represents the transformative power
of sex and its ability to renew and revitalize the
human spirit. eì_K bûaùe ù~ø̂ Kâòdû aû c\^ GK
@û¤ûcôòK CRûMe / C û̂  aû iRð̂ ûcôK ù_âû›ûj^ (Spiritual
Awakening or Creative Inspiration)e _âZúK cûZâö
_êYò AùcùReú aû eì_KÌ \éÁòùe ù\Lôùf Kaòcûù^
iù´\^gúkZû I @ûùaMe iû¦âZû _eò_âKûg iKûùg
ù~ø^KâòdûKê KûaòýK C_KeY bûùa aýajûe Keò[û@û«òö
_êYò SexKê \gðûAaû _ûAñ ̀ êf, MQ I ùXCKê _âZúK bûaùe
aýajûe KeûùjûA[ûGö aûAùafúd KaòZû ‘The Song
of Solomon’, GRþeû _ûCŠþu ‘The Cantos’ aû Uò.Giþ
Gfò@Uþu ‘The Waste Land’ KaòZûùe Gjò ù~ø^Zû aû
ù~ø^Kâòdû GK eòPê@ûfþ bûaùe MéjúZ ùjaû iõùMiõùM
GKû]ôK Éeùe Gjû @[ð_ì‰ð ùjûACVòQòö iùaðû_eò Gjû
CaðeZûe _âZò̂ ò]ô I _âZòbì cûZâö ZûªòK _eõ_eûùe gòa I
gqòe, _êeêh I ̂ ûeú gqòe còk^ bûaùe MâjY Keû~ûA[ôfû
ùaùk GVûùe GK WòbûA þ̂ cûÄêfûA þ̂ I ù`cò̂ ûA þ̂ _âò̂ èò_fþ
Kû~ðýKûeú ùjûA[ûGö _êYò _û½ûZý iõÄéZòùe Gjò Sex
ù_âc, ò̂aòWÿZû, @û^¦, ò̂eû^¦, ù\ûhûajZû, f{û I
jùZû›ûjZû ij RWÿòZ [ôfûùaùk @û ầòKúd iõÄéZòùe SexKê
CaðeZû, _âûPê~ðý I icé¡òe _âZúK bûaùe MâjY Keû~ûA[ûGö
Kûfð~êwþu bûhûùe “Sex represents the integration
of the opposites, symbolizing the union of the
conscious and unconscious mind.”  ùPZ^  I
@ùPZ^ c^e còk^ bûaùe ùiKè aû ù~ø^KâòdûKê ~êwþ
MâjY Keò[ôfûùaùk WKÖe iòMþcŠþ ̀ âGWþu \éÁòùe- “Sex
represents the repression of desires and the
struggle between the id and the superego.”
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‘AWþ’  I  ‘iê_eþAùMû’  c¤iÚ  iõNhð  bûaùe GjûKê  PòZâY
Keû~ûAQò WKÖe iòMþcŠþ ̀ âGWþu \éÁòùeö ‘Pµû̀ êf’ KaòZûe
@ûdûc Gjò \éÁòeê @]ôKeê @]ôK _âiûeòZ I aýû¯ cù^jêGö
ùMûUòG \éÁòùe Pµû ềfKê ‘fòaòùWû’ aû ‘ù~ø̂ Kûõlû’e _ec
_âZúK bûaùe ù\Lôfûùaùk ùijò Pµû̀ êf ^ò@ñûe KêjêK I
Rßûkû ]eò @û¤ûcôòK _âÇêU^ (Spiritual Blooming) _ûAñ
\ûdú c¤ ùjûA[ûGö GYê KaòZûUòe aúRMûYòZòK iõeP^û
(Algebraic Structure) Gjûe @[ð ̂ òeì_Yùe PluralityKê
@ûaûj^ WûKeû ù\A @[ðajkZû iéÁò Keò[ûGö ùMûUòG
aûKýùe KjòaûKê Mùf- G[ôfò̂ þ MäûAKfþe ajêkúKeY aû
_fòùceûAùRi^þ\ßûeû _fò[ô^þ iéÁò ùjaû_eò GKû]ôK
iûõÄéZòK, _ûeõ_eòK I _âZúKûcôK \éÁò I \gð̂  Kâcùe
GKû]ôK @[ðe ajêkúKeYeê iéÁò ùjûA[ôaû GK RUòkûZòRUòk
_fòceþ ùjCQò Gjò ‘Pµû ềf’ (KaòZû)ö _êYò Gjò _fòceþe
@[ð ajêÉeúd, ajêMêYúd, ajêa‰ðúd I ajêRûZúdö GAUò
Mêeê_âiû\u ‘Pµû ềf’e aýõR^û gqò aûa\ùe GK iûcìjòK
AÉûjûe cûZâö GRþeû _ûCŠþu The Cantos KaòZûùe
@û]ê̂ òK KaòZûe KkûKûeú I ~û\êKeú cû¤cùe ù_âc, Azû
I eì_û«eYe K[û _âZúK I PòZâKÌ cû¤cùe C_iÚû_^
Keû~ûAQò VòòKþ Gjò KaòZû _eòö

‘Pµû ềf’ KaòZûe \ßòZúd KßûùUâ̂ þ aû \ßòZúd _Oþqò
@ûe¸ jêG ‘~û\êKeú’e ~û\êKâòdûeêö “Pµû`êf jûùZ]eò
c û̂iòfû ~û\êKeú [ùeö” Gjò ~û\êKeú ò̂Re Zª CyûeY
aû cª CyûeY cû¤cùe _[eKê eRû_ê@ùe _eòYZ KeòQòö
Gjû GK Mystique Gaõ EnchantmentKê AwòZ
Keò[ûGö GVûùe Kjòaû aûjêfý ù~, ‘~û\êKeú’ g± \ßûeû
GK ̂ ûeúgqò aû Feminine Power Z[û Mystery Gaõ
Intrigue K[û @ûMKê @ûiò[ûGö Zû’_ûLùe iRð̂ gúkZû,
ù_ûhY I @«mðû^ aû ijRmû^ ejò[ûGö Gjò ijRmû^ aû
ijRùaû] _âZúKûcôK bûaùe @«ü_âmûKê aòKòeòZ Keòaû
ij _âZò̀ kòZ I _âZòiéZ Keò[ûGö The lady magician is
often shrouded in mystery, creating an aura of
intrigue and fascination. G[ô_ûAñ ‘~û\êKeú’ GK @mûZ
(the unknown),  GK @\éÁ  (the unseen) I GK
ejiýcdZû  (the mystical)Kê _âZò_û\^ aû C_iÚû_^

Keò[ûGö @_e_lùe ~û\êKeú ‘eì_û«eY’ I ‘_eòa ð̂ ’
(Transformation and change)e _âZ òb ì
ùjûA[ôfûùaùk Gjò PeòZâ\ßûeû Kaò igqúKeY Gaõ
@ûcôûaòÃûe (ÊûaòÃûe) K[û c¤ @«Éðeùe aýq Keò[û@û«òö
The lady magician is often associated with
transformation, change and renewal and she
represents the power to transform and
transcend limitations.  @_e_lùe ~û\êKeú PeòZâUò
iRð̂ gúkZû, lcZû I \lZûKê Zßeû ß̂òZ Keò[ûGö ~û\êKeú
PeòZâUò aûÉaZû I KÌ û̂ (Reality and Fantasy) c¤ùe
GK ]ìcûbùeLû aû @ÆÁ ùeLû iéÁò Kùeö GYê ~û\êKeú
Illusion, deception, Gaõ misdirection ij RWÿòZ /
iõgæòÁö @ù^K icdùe ~û\êKeú iõMê̄  iZýûakú C_eê
_e\û CVûAaûùe iûjû~ý Keò[ûGö @û\òKÌúd MêeêZß aû
@û\òeì_úd MêeêZß (Archetypal significance) c¤ Gjò
PeòZâUò ij @ù^K cûZâûùe ejòQòö \êA _âKûee @ûKðòUûA_þ
K[û GVûùe @ûùiö ~[û-

1. ù\÷aúK  @û\òKÌ  /  @û\òeì_  (The Goddess
Archetype)

2. ]ì ð @û\òKÌ / @û\òeì_ (The Trickster Archetype)

KaòZûUòùe C_eÉeúd @[ð ù\Lôfûùaùk aû Gjûe
@ ê̂ùfûc cìfýûu^ Kûkùe ~û\êKeú ]ì ð @û\òeì_e iìP^û
_â\û̂  Keò[ôfûùaùk iûcû̂ ý bòZeKê Mùf aû IfUû bûaùe,
_âZòùfûc aòùaP^ûKâùc KaòZûUòKê cìfýûu^ Kùf ~û\êKeú
PeòZâUò  GK ù\÷aú  eì_KÌ ùjûA @ûc @ûMùe Cbû  jêGö
ùMûUòG _lùe ~û\êKeú \êÃéZò, ]ì ðZû, eì_û«eY I \êÁ_âKéZòe
gqòKê C_iÚû_^ Keê[ôfûùaùk @_e_lùe GK iKûeûcôK
gqòe KûeòKû bûaùe Gjû iRð̂ û, _eòù_ûhY I eì_û«eY
ùK÷¦âòK ̂ ûeúgqòe @û\òKÌ ùjûA _ûVKKê bò̂ Ü C_f²ò _â\û^
Keò[ûGö

KaòZûùe ~û\êKeú NUûA[ôaû NUYûUò ùjCQò _[eKê
eRû_ê@ùe _eòYZ Keòaûö Gjûe @[ð ùjCQò:

(K) eì_û«eY I aòcêqòKeY (Transformation
and Liberation)
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(L) ^ûeúgqò I igqòKeY (Feminine Power
and Empowerment)

(M) @û¤ûcôòK C eY / C û̂  I _âùaû]  ̂(Spiritual
Awakening and Enlightenment)

(N) Kòcúd eì_û«eY / @bòeì_û«eY (Alchemical
Transformation)

(O) _êeûKÌúd I @û\òKÌúd MêeêZß (Mythological
and Archetypal Significance)

_[eUòG eûR_êZâùe _eòYZ ùjaû KòQò Kcþ aWÿ
eì_û«eY @agý ê̂ùjñö ~\òI eûZòùe ùc‹ûKê ùbŠû I
\ò^ùe ùbŠûKê ùc‹û Keòaûe ùfûKK[û ejòQò ~ûjû
cìùkcìùk @ù^K icûùfûPK Gjò _[e _ûfUò eRû_ê@
ùjaû K[û ij cògûA KûCñeú Kûcûlû ^Meúe ùfûKcò[þKê
GVûùe _âûiwòK Keò[û@û«ò, ùZùa GVûùe Gjò NUYûUòKê
Inner Transformation Gaõ External Liberatione
GK MìXÿ _âZúK bûùa @ûùc MâjY c¤ Keò_ûeòaûö cYòh
c¤ùe [ôaû _[ee iÚûYêZû aû RWÿZûKê Rúa à̂d Keò MXÿòùZûkòQò
Gjò NUYûö aýqòe ò̂R lcZû GVò C à̂ëq jêG, GK_âKûe
@«eúY eì_û«eY GVò ù\Lû\òGö “The lady magician’s
chantings symbolize the power of inner
transformation, where an individual’s true
potential is unlocked and they are liberated from
their limitations.” _êYò _[ee _âKéZòKê ù\Lôùf RYû~òa
Gjûe Rigidity Gaõ stagnation _âKéZò eRû_ê@ùe _eòYZ
ùjfû_ùe aòcêqò, MZò I igqòKeYe _âZúK ùjûA Gjû
GK cjû^þ eì_û«eYe _ec iìPK cûZâ ùjûAQòö
icûùfûPKu \éÁòùe ^ûeúgqòe @LŠ iò¡ò I iû]^ûMZ
iûc[ðýKê Gjû iìPûA[ûG cûZâö “The event symbolizes
the empowerment of the feminine principle,
highlighting the potential for women to shape
and transform their reality.” @û¤ûcôòKZûe \éÁò I \gð̂
Kâùc _[e eRû_ê@ ùjaûe @[ð aýqòe ùPZ^ûMZ Éeùe
@bêý û^ aû C eYö icúlKu \éÁ òùe “The
transformation of the stone into a prince
represents spiritual awakening, where an

individual’s consciousness is elevated, and they
gain a deeper understanding of themselves and
the world. The lady magician’s chanting
symbolize the attainment of enlightement, where
the individual transcends their limitations and
achieves a state of higher consciousness.” icÉ
aû]ûaòNÜ, RWÿZû I ò̂[e ̂ òùÉR Êeì_Kê ZýûM Keò iùaððû_eò
Gjû aýqòe ùP÷Z^ýMZ C û̂ Kê iìPòZ Keò[ûGö _[e _eò
ò̂Rðúaeê RùY iùPZ^ iRúa eûR_êZâ iéÁò ùjaûe ùa÷PòZâýKê

GK Alchemical Transformation eìù_ ù\Lû~ûA_ûùeö
iû]ûeY aû ùcøkòK aÉêeê G_eò CyZe ùPZ û̂e iéÁòùjaû
_[ee MêYûbòaé¡òKê iìPûG cûZâö GK_lùe GVûùe ùbøZòK
eì_û«eY (Material Transformation) ù\Lû~ûA[ôaû
ùaùk @_e_lùe GK @û¤ûcôòK eiûd^ aò\ýû aû Spiritual
Alchemy GVûùe ù\Lû~ûGö KûeY GVûùe aýqòe ùcøkòK
MêYMêWÿòK @]ôK iìlà, _eòùgû]ôZ I _âaê¡ ùjûACVòQòö
@ûKðòUûA_þ \éÁòeê GVûùe Gjò NUYû GK iûcìjòK @ùPZ^Zû
aû Collective UnconsciousnessKê \gðûA[ûG ~Ÿßûeû
eì_û«eY, igqòKeY, @û¤ûcôòK C eY I @bêý û̂ e iìP^û
jó còkò[ûGö GYê Kaòue Gjò Cqò\ßûeû GK _âKûee iû¦âZe
@ûKð òUûA_ûfþ aû @û\òKÌúd _âZò]ß^ò (Archetypal
Reasonance) iéÁò ùjûA KaòZûUòKê MêeêM¸úe Keò
MXÿòùZûkòQòö

Gjò KaòZûUòe _ea ðú _âZúKaòùgh ùjCQò
‘eRû_ê@’ö _â[ùc _ûVK ù\ùL- Pµû ềf cjKùe _[e
Zekò[ôfûö GVûùe ùijò _[eKê GK iû]ûeY _âZúK bûaùe
MâjY Keû~ûA_ûùe ~ûjû Pµû ềfe cjKùe Zekò[ôfûö
Kò«ê @_e_lùe Gjò _[eKê _ea ðú _~ðýûde _[e ij
@ùb\ c¤ Keû~ûA_ûùeö Kò«ê G _[e Pµû ềf cjKùe
ê̂ùjñ, ~û\êKeúe c^ûiòaûùe eRû_ê@ ùjaûKê aû¤ jêGö

jêGZ ~û\êKeúe c^ûiòaû ij Pµû̀ êf, ~ûjû ùi jûZùe
]eò[ôfû, Zû’eò cjKùe c¤ Zekò_ûùe aû eì_û«eY fûb
Keò_ûùeö eRû_ê@ Heroism I Chivalrye _âZúKaòùgh
ùjûA[ôfû ùaùk Royalty aû eûRKúdZû, lcZû (Power),
iõ_\, _âû]ôKûe (Authority), ùeûcû è̂, ù_âc, _âYd,

^ûdK: aògß\éÁòùe iûõ¤bûhûe @aðûPú^ @Nðý: Pµû ềf
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eì_û«eY (Transformation),  aòKûg  (Growth),
@û\gðaû\ (Idealism) I _ì‰ðZû (Perfection)Kê iìPûA
Gjûe @[ðMZ aýõR^ûgqòe @_ìað _eòPd còkò[ûGö
Adolescenceeê Adulthood @ûWÿKê ~ûZâû aû @_ì‰ðeê _ì‰ðZû,
_ì‰ðZûeê _eò_ì‰ðZû @ûWÿKê GK @bò~ûZâû bûaùe Gjò eì_û«eYKê
ù\Lû~ûA_ûùeö _é[ôaúe Zò̂ ò _âcêL iõÄéZò ùjCQò- dêùeû_úd
ùfûKK[ûùe [ôaû iõÄéZò, @û ầòKúd iõÄéZò I Giúd iõÄéZòö
dêùeû_úd ùfûK iõÄéZòùe eûRû_ê@ iaêùaùk aúeZß_ì‰ð
_âKâòdûùe aò_\ùe [ôaû ~êaZúcû^uê elû Keò @ûYê[ôaû
PeòZâ bûaùe PòZâòZ ùjûA[ôfûùaùk @û̀ âòKúd iõÄéZòùe
eûRKêcûe eûRKúdZß, lcZû Gaõ @û¤ûcôòK K éðZße @]ôKûeú
bûùa PòZâòZö ùijò_eò Giúd iõÄéZòùe eûR_êZâcûù^ iað\û
K þ̂̀ êýiòdiþaû\ú @û\gðe aûjK bûaùe PòZâòZö c^É ßaòZþ
Kûfðdêwþu \éÁòùe- “The prince represents the
animus, the masculine aspect of the female
psyche, symbolizing the integration of
opposites.” cûZâ WKÖe iòMþcŠþ `âGWþ GjûKê Kj«ò-
“Oedipal Complex, symbolizing the desire of
power, authority, and romantic love.” _é[ôaúe
aòbò̂ Ü KkûcôK _eò_âKûg^ùe eûRKêcûecû̂ uê lcZû, ùeûcû̂ è
I eûRKúdZûe _âZúK bûaùe ù\Lû~ûA@ûiòQòö

‘Pµû`êf’ KaòZûe _ea ðú _âZúKaòùgh ùjCQò
‘jûWÿ’ö Pµû ềfKê jûZùe ]eò ~û\êKeú ù~ùZùaùk cª
/ Zª / ~û\ê cû¤cùe PcKôûe iéÁò KeòQò jûWÿ iaê cêqû̀ êfùe
_eòYZ ùjûAQòö _âZúKûcôK \éÁòùe jûWÿ ^gßeZû I céYàd
RMZe _âZò̂ ò]ô bûaùe ceY I ceYgúkZûe _âZúK cûZâö
aòbò̂ Ü bûaùe aòbò̂ Ü \éÁò I \gð̂ û ê̂ùKûYeê jûWÿ _âZúKUò
bò^Üû[ðùaû]Kö ùKùZùaùk Gjû Resilience Gaõ
Endurance _âZúK Z @ûC ùKùZùaùk Ancestry I
HZòjýe _âZúKö _êYò ùKùZùaùk Gjû @û¤ûcôòKZû I
ceùYû e Rúa^ / RMZ ij RWÿòZ Z @ûC ùKùZùaùk
Gjû Healing I Transformation ij RWÿòZö aòbò̂ Ü
iõÄéZò I iûõÄéZòK bûa]ûeû Gaõ aòPûe]ûeû ij Gjû ‘jûWÿ’
aû ‘@iÚò’e iõ_Kð bò̂ Übò̂ Ü bûaùe ejòQòö @û ầòKûe iõÄéZòùe
jûWÿùe @û]ôùbøZòK aû @û¤ûcôòK gqò ejò[ôaû K[û aògßûi

Ke«òö ùijòbkò iÚû^úd @ûùceòKúd iõÄéZòùe jûWÿMêWÿòK
_ûeZâòK Rúa^, _ìaðR I bìZù_âZ aû @ûcôûcû̂ u ij RWÿòZö
Kò«ê dêùeû_úd iõÄéZò cêZûaK jûWÿ iaê céZêý, ceYgúkZû
I @û]ôùbøZòKZûKê AwòZ cûZâ Keò[ûGö Kûfð~êwþu bûhûùe
“Bones represent the collective unconscious,
symbolizing the shared human experiences and
archetypes.” Kò«ê iòMþcŠþ `âGWþ G i¦bðùe bò^Ü
cZù_ûhY Keò Kj«ò- “Bones represent the
repressed emotions, desires, and memories of
the unconscious mind.” KkûcôK bûaùe @iÚò aû jûWÿKê
aòbò̂ Ü Kkû eì_ùe, PòZâKkûùe, iÚû_Zý I bûÄ~ðý Kkûùe,
ceYgúkZû, @û¤ûcôòKZû I eì_û«eYe _âZúK bûaùe MâjY
Keû~ûA[ôaûe flý Keòùjaö

jûWÿ iaê cêqû`êf ùjaûe @[ð aògê¡Zû I ò̂¿û_bûa,
jé\de _aòZâZû, aògê¡Zû I iZúZß bûaKê \gðûA[ûGö jûWÿ
cêqû ềfùe _eòYZ ùjaû GK @û¤ûcôòK aòKûg I ùaû]ôi û
(Enlightenment)e K[û Kjò[ûGö Gjû @_e_lùe ù_âc,
CaðeZû I _âKéZò PKâKê c¤ Gjû iìPòZ Keò[ûGö cêqû ềf
iõ_\ I icé¡òe _ec iìPKö jò¦ê]cð I ùaø¡]cðùe cêqû ềf
@û¤ûcôòK aòKûg, Enlightenment aû mû^_âû ò̄e iìPK
bûaùe iêaò\òZö LâúÁ]cðùe Gjû _aòZâZû, iekZû,
ò̂¿û__Yò@û, ò̂ùŸðûh_Yò@û I iZúùceúuê iûùuZòK bûùa

iìPûA[ûGö ùijò_eò Rû_û^ú iõÄéZòùe Gjò cêqû ềf iõ_\,
icé¡ò Gaõ ùiøbûMýe _âZò̂ ò]ôaòùgh @ùUö @û`âòKúd
iõÄéZòùe cêqû ềf ù_âc, CaðeZû I _âKéZòe PKâ ij RWÿòZö
Kûfð ~êwþu \éÁòùe Gjò cêqû ềf ùa÷_eúZýe cògâY aû
ùa÷_eúZýe icÁò (Integration of Opposites) bûaùe
iùPZ^ I @ùPZ^ c^e cògâY aû icÁòKê iìPûA[ûGö
ùijò_eò _âiò¡ cù^ûùa÷mû ò̂K WKÖe iòMþcŠþ ̀ âGWþu bûhûùe-
cêqû̀ êfMêWÿòK @ùPZ^ c^e @a\còZ Azû, @ûKûõlû, @ûùaM
I iáZò^òPdKê iìPûA[ûG cûZâö ùiKè_òdeu The
Tempest, IÄûe IßûAfþWþu ‘The Picture of Doroian
Gray’  Z[û  @ù^K  _âiò¡  bûÄ~ðý,  iÚ_Zò  I  PòZâKkûùe
G~ûaZþ ajêbûaùe Gjû PòZâòZ I _êfKòZö iùaðû_eò Gjû
GK @û¤ûcôòK aòKûg @ûWÿKê iìPûA[ûG cûZâö
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KaòZûUòe _ea ðú Pûaò ùjCQò ‘eRûSò@ ùaYề êf’
~ûjû iê@ùe iê@ùe bûiò~ûA Liò~ûAQòö eRûSò@ ùaYú ềf
Liò~òaûe @[ð eRûSò@ Zû’e ù_âcòK ij aû _âYdiû[ú ij
@«ew ùjûAQòö @ûùaM I ùa÷dqòK Éeùe ùi ccðaò¡
ùjûAQòö @ûùfKþRûŠûeþ ù_û_þu ‘ùe_þ @ þ̀ \’fKþ’ùe Gjò
ùaYú ềf eûRKêcûeúe lcZû, @ûbòRûZý, eûRKúd iÚòZò aû
\RðûKê aêSûGö _êYò Gjò ùaYú ềf ùiø¦~ðý I @ûKhðYe
_âZúKö Gjò @ûKhðY ù\÷jòK, _û[ôða I ùbøZòK @ûKhðY
cûZâö @_e_lùe Gjû _êYò eûRKêcûeúe iZúZß I aògê¡ZûKê
AwòZ Keò[ûGö ù_âcòK _ûAñ ù_âcòKûe ùaYú ềf Liò~òaû
GK ù_âc I ZýûMe K[û ùaûfò Kêjû~ûA_ûùeö GVûùe Gjò
‘eRûSò@’  aû  ù~ûMú  _ûAñ  ùijò  eRaZú  K^ýû  GK  GK
‘cê\âû’e bìcòKû c¤ ^òaðjY Keò_ûe«òö _ - ‘c’Kûe
iû]^ûùe ‘cê\âû’ I ‘ùc÷[ê̂ ’e MêeêZß ~ù[Á @]ôKö Gjò
aûùU jó iû]K ù\jeê aòù\jKê ~ûA[ûG I ‘_eciêj’ aû
‘cjûiêj’ Z[û ‘_ecû̂ ¦’ aû ‘_ec iêL’ fûb Keò[ûGö
GjòaûùU jó iû]K ~ûA ‘ijiâûPKâ’ùe _j ô[ûGö iaêeò
cìkùe Gjò ò̂@ñû, _ûYò, _a^, cûUò I @ûKûge _û ùbøZòK
geúeö ùijò geúeeê @geúee K[û, @iûeeê iûeZc Z ße
K[û C›éZ, CnêZö dêùeû_úd ùfûKK[û ùjC Kò @û ò̀âKúd
ùfûKiõÄéZò ùjC @[aû Giúd- bûeZúd ùfûKiõÄéZò ùjC-
iaê[ôùe GjûKê ù_âc, _âYd I aýqòMZ iõ_Kðe ò̂aòWÿZc
cêjì ð bûaùe MâjY Keû~ûAQòö aòùghKeò Giúd iõÄéZòùe
GjûKê iZúZß, ùKøcû~ðý I aògê¡ZûKê iìPûAaûe cû¤c aû
iìPK Z[û eì_K bûaùe MâjY Keû~ûAQòö @û`âòKúd
iõÄéZòùe Gjû GK @ûKhðY Z[û ùiø¦~ðýe MêYK bûaùe
PòZâòZ ~ûjû Zû’e (eûRK^ýûe) ùbøZòK aû ù\÷jòK ùiø¦~ðýe
iìPK cûZâö c^É ß \éÁòùe ~\ò Gjò ùaYú ềf Liò~òaû
K[ûKê aòPûe Keû~ûG, ùZùa \êA aògòÁ c^É ßaòZþ Kûfð~êwþ
I WKÖe iòMþcŠþ ầGWþu @ ê̂¤û^, @ ê̂i§û^ I aòPûe K[û
@ûiòaö Carl Jungu bûhûùe- “A Princess’s hair
lock represents the anima, the feminine aspects
of a male psyche, symbolizing the integration of
opposites.” ~êwþ GjûKê ùa÷_eúZýe iùcK^ bûaùe

MâjY KeòQ«òö cûZâ WKÖe iòMþcŠþ `âGWþ Kj«ò- “A
princess’s hair lock represents the repressed
emotions, desires, and memories of the
unconscious mind.” @ùPZ^ c^e @a\còZ Azû,
@ûùaM, iáZò, @ûKûõlû I @bú_þiû _âbéZòe GK ù` ûù` ò
@ ê̂ba Gjûeò bòZùe _âKUòZ I _âZò̀ kòZ ùjûA[ûGö ùZùa
Gjò ùaYú ềf ùLûfò~òaûe @[ð eûRKêcûeú ‘cê\âû’ _ûfUò~òaû
aû ic_ðòZ ùjaû, @[aû Kûc^ûKê PeòZû[ð Keòaû @aû
@bòiûecMÜ ùjaûö Shakespeareu ‘The Tempest’,
@ûùfKþRûŠûe ù_û_þu ‘Rape of the lock’ aû Brothers
Grimmu ‘Rapunzel’ _âbéZòùe Gjò ùaYú`êf aû Hair
lock K[û Kêjû~ûAQòö KkûcôK bûaùe PòZâKkûVûeê iÚû_Zý-
bûÄ~ðý Kkû _~ðý«, cì ðòKkûVûeê @^ýû^ý iûeÊZ Kkû
_~ðý«  iaê[ôùe  Gjò  ùaYú`êf  iÚû ò̂Z  ùjûAQò  Gaõ  Gjû
ù_âc, ùiø¦~ðý I lcZûe ]ûeK, KûeK I MêYK (Holder
/ Base, Factor, and Multiplier / Coefficient) bûaùe
MéjúZ ùjûAQòö _âKûg [ûCKò Gjò NUYû aûe´ûe _ê̂ eûaé ò
ùjûAQòö ùijò ùMûUòG `êfùe ùKûUòùKûUò cYòhu cìf
ejòQòö ùMûUòG CùŸgýùe ùKûUò Rúa^e CùŸgý @« ð̂òjòZö
aûjýû[ðùe Gjû fòaòùWûe _âZúK bûaùe MéjúZ ùjùf ùjñ
Mêjýû[ðùe Gjû @^^ý ‘iò¡ò’, ‘i`kZû’, ‘cjûiêj’, ‘ ò̂aðûY’
I ‘cêqò’e ùjZê _ûecû[ðôK @û¤ûcôòK @ù^ßhûKê AwòZ Keò[ûGö
Gjû jó Mêeê_âiû\úd Pµû̀ êfe GK @ ê̂_c @^^ýZû, aòPòZâ
aýõR^û Z[û @[ðMZ aòiàd cûZâö GAVò GA ùMûUòG ̀ êfùe
ùKûUò cYòh cìf ejòaû ij ù_ø^ù_ø ò̂K NUYûe _eòicû̄ ò
ùjûAQòö Gjû iù^Uþ aû PZêŸðg_û\ú KaòZûe _â[c @ûV]ûWÿòe
‘NUYûe @aZûeYû’ ^ýûdiõMZ KûaýP~ðýû cûZâö Gjû_ùe
@ûe¸ jêG iù^Uþe ùgh Q’]ûWÿò, ù~Cñ[ôùe _âZò̀ kòZ
ùjûA[ûG NUYûe `kû`k Z[û @ûbý«eúY Kâ òdû-
@bòKâòdûakúö iù^Uþe Gjò ùbûfÖû (Volta) GjûKê GK
ÊZª _eòPd _â\û̂  Kùeö Gjò Turn / Fulcrum / Hinge
Pµû ềf KaòZûùe @^^ýö KûeY GVûùe ù_UâKðúd iù^Uþ
_eò 8+6 i§òiÚk I ùiKèù_eúd iù^Uþ _eò 12+2
i§òiÚk CbdVûùe \êAUò ùbûfÖû ejòQòö @[ðûZþ iù^Uþe
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_â[c @ûV]ûWÿò _ùe I _êYò _â[ceê 12 ]ûWÿò _ùe PcKôûe
Pò«^MZ _eòa ð̂  ù\Lû~ûGö

@Zý« PcKôûe bõMúùe Kaò Mêeê_âiû\ ZûeêYý aû
adie @_eò_KßZûKê _Qùe _KûA @Zý« _eò_éqò I iûc[ðý
Z[û gqò I @Riâ i¸ûa^û aûXÿòQ«òö GK i`k iù^Uþe aû
i`k PZêŸðg_û\ú KaòZûe ù~Cñ _âcêL flY aû ù~ûMýZû
ejòaû @ ò̂aû~ðý aû @agý¸ûaú- ZûjûKê iêelû _â\û̂  Keòaûùe
Kaò gâú cjû«ò iaðùZûbûùa i`k ùjûAQ«ò ùaûfò KjòaûKê
ùjaö

Pµû`êfe cjKùe _[e Zeùk iZ, Pµû`êf
cjKùe icê\â aûUbêùf, KìkWòGñ iZ, Pµû ềfe Zúaâ
cjKùe beû̂ B QûZò gêùL iZ, _êYò eRaZú K^ýû fûMò
Pµû ềf cjKùe ù~ûMúUòG cgûYòe bìZù_âZ QûWÿò c\^ùe
cûZò[ûG iZ, Pµû ềfe KêjêK I cjKùe _[e _ûfUò
eRû_ê@ jêG iZ, Zû’e jûWÿ iaê cêqû ềf ùjaû @[aû
eRûSò@ ùaYú ềf Gjò Pµû ềfe \ûeêY KêjêK I cjKùe
`òUò~ûG, Liò~ûG, bûiò~ûG iêG iêG iZ, aû ùMûUòG ̀ êfùe
ùKûUòùKûUò cYòhe cìf ùjaû K[û c¤ iZ ùjûA_ûùeö
Kò«ê Giaê _eòa ð̂  aû eì_û«eY jêG Kò_eò? Zû’bòZùe
GcòZò ùKCñiaê _eòa ð̂  aû Kòâdû-_âZòKâòdû-@bòKâòdû\ò NùU
ù~, _[e ùaùk Zekò~ûG Z @ûC ùaùk eRû_ê@ùe
_eòYZ jêG? _êYò jûWÿ iaê cêqû ềf jêG Z, eRûSò@ ùaYú ềf
Liò~ûG, bûiò~ûG iêG iêG aû beû^B QûZò gêLô~ûG Z _êYò
ù~ûMúUòG c\^ùe cûZò~ûG! Gjò Action- Reaction aû
Kâòdû-@bòKâòdû c¤a ðú Kâòdû-_âZòKâòdû\ò iù^Uþe ùgh Q@
]ûWÿòùe ejòQòö

Pµû̀ êf cjKùe GùZ \ûeêY KêjêK ejòQò ù~, eqùe
ò̂@ñû fûMò~ûGö Gjò eqùe ò̂@ñû fûMòaûe @[ð Mbúe, iû¦â,

búhY gqòe iõPeY ùjaûö “Fire in blood
represents intense passion, drive and energy.
Fire is often associated with purification and
transformation, suggesting that the individual’s
emotions and desires are being refined and

transformed.” G \éÁòeê eqùe ^ò@ñû ùLkò~òaû GK
aògê¡òKeY I eì_û«eYe _âZúK cûZâö eqeê ò̂@ñû iõPeòZ
ùjûA QûZòùe fûMòaûe @[ð jéZþPKâùe ù_âc, ChàZû I ùiøjûŸðý
iéÁò ùjaûö Gjû_êYò @ûbý«eúY @ûùfûK aû cû̂ ae Azû,
@ûùaM I KâòdûMêWÿòKê aêSûGö ùijò_eò QûZòeê G ò̂@ñû ~ûA
ùLkò~ûG, Peò~ûG ̂ òügßûiùe iûeû ù\jùeö Gjû GK_âKûe
Life force Gaõ vitalityKê \gðûAaû ijòZ GK_âKûe @û¤ûcôòK
C û^ aû Spiritual AwakeningKê aêSûGö Gjûe KûeY
c¤ ÆÁö “Breath is often associated with the life
force, and fire represents vitality and energy.
Together, they symbolize the spark of life that
animates the body. Again, in some spiritual
tradition, the breath of fire represents the
awakening of the Kundalini energy, which is said
to reside at the base of the spine.” cìkû]ûe PKâVûeê
D¡ßðKê Gjò KêŠkò̂ ú RûMâZ ùjûA ijiâû @ûWÿKê CVò[ûGö iûeû
ù\jùe JRfý ùLkò~ûGö Kaòu bûhûùe ù\jùe ùLkò~ûG
aòRêkò PcKö Gjò aòRêkò PcK ùLkò~òaû c¤ Illumination,
@«\éÁò (Insight)  Gaõ  @û¤ûcôòK  C û^  (Spiritual
Awakening) I aê¡Zß (Enlightenment)e _eciìPK
I MêYK Cbdö

_êYò Gjò aòRêkò PcK ~ûjû ù\jùe ù\jùe
ùLkò~ûC[ôfû, Peò~ûC[ôfû, aòÉeò ~ûC[ôfû, Zûjû _êYò _ê¬òbìZ
ùjûA aY ò̂@ñûùe _eòYZ ùjûAQòö GVûùe Mêeê_âiû\ aýajûe
Keò[ôaû Gjò ‘aY^ò@ñû’ aûÉa_ùl @Zúa @[ð_ì‰ð I
MêeêZß_ì‰ðö GK_lùe Gjû Transformation aû eì_û«eY,
Renewal aû ̂ aúKeYe _âZúK ùjfûùaùk @_e_lùe
Gjû _aòZâKeY (Purification) I ̂ òcðkúKeY / aòckúKeY
(Cleansing)e _âZúKö _êYò Gjò aY^ò@ñû aò]ßõi I _ê̂ Rð̂ à
CbdKê GKZâ Kùe, AwòZ Kùe, jûZVûeò WûùK, @ûLôVûùe
I iRð̂ gúkZûe ì̂@û _[ @ûaòÃûe Kùeö aY ò̂@ñû Rúa^e
PûKâòK _âKéZòKê \gðûGö ùi[ô_ûAñ Kêjû~ûAQò “Forest fire
represents the cyclical nature of life, where
destruction precedes rebirth.” _êYò aY ò̂@ñû _êeûZ^Kê
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^Á Keò ^a _âR à̂Kê K@ñkòaûe aûU ò̀UûGö ~[û[ðùe
aY ò̂@ñû Zû’e _âKéZò Kâùc eì_û«eY, _ê̂ ð̂aû, ^aûd^ I
_ê̂ Rð̂ àe _âZúK, KûeY I MêYK cûZâö aY ò̂@ñû aò]ßõi ij
_âPkòZ iõeP^û I MZû ê̂MZòKZûe aò]ßõi aû aò̂ òcðûYKê
aêSûGö _êYò Gjû bd, aò_\, C›ûj, iû¦âZû, akòÂ Azû,
iRð̂ ûcôK gqò, ic ß̂d iêelû _âbéZòe _âZúK c¤ö ù^Uòbþ
@ûùceòKû̂ þ iõÄéZòùe aY ò̂@ñû @û¤ûcôòK _ê̂ ð̂aû aû Spiritual
Renewal, aògê¡úKeY I _âûKéZòK  RMZ ij iõù~ûMKê
aêSûA[ôfû ùaùk MâúKþ _êeûY @ ê̂iûùe Gjû ùjCQò \òaý
lcZû, iRð̂ ûgqò I eì_û«eY _âbéZòe _âZúKaòùghö @û̀ âòKúd
iõÄéZòùe aY^ò@ñûKê ùMûÂúRúa^, ijûdZû, ic ß̂d I
_âûZòKìfý aòùeû]ùe fùXÿA Keòaûe _âZúK bûaùe MâjY
Keû~ûA[ûGö c^É ß \éÁòùe aY^ò@ñûe MêeêZß @ù^Kö
Kûfð~êwþu _eò cù^ûaòmû ú̂cûù^ aY ò̂@ñûKê iûcìjòK @ùPZ^
(Collective Unconscious)Kê _âZò̂ ò]ôZß Keòaû K[û Kjòaû
ij GjûKê Shared human experience Gaõ @ûKðòUûA_þ
bûaùe ù\L«òö VòKþ ùijò_eò iòMþcŠ ầGWþ Gjò aY ò̂@ñûKê
@ùPZ^ c^ (The unconscious mind)ùe [ôaû iáZò I
@a\còZ  @ûùaM  I  Azûgq ò  ùaûf ò  Kj«òö Ray
Bradburyu  ‘Fahrenheit 451’ Gaõ Cormac
McCarthyu ‘The Road’ùe Gjò aY ò̂@ñû K[û c¤
Kêjû~ûAQòö ùijò_eò T. S. Eliotu  ‘The Waste
Land’ùe aY ò̂@ñû @û¤ûcôòK ̂ aRúa^ I eì_û«eYe _âZúK
bûaùe aýajéZö ùijò_eò Wòfû þ̂ ù[ûcûiþu ‘Do Not Go
Gentle into That Good Night’ùe aY ò̂@ñû C›ûj I
Rúa^gqòe _âZò̂ ò]ô aû MêYK bûaùe aýajéZö

‘The Waste Land’e ‘The Fire Sermon’ùe
Gfò@Uþ aýajûe Keò[ôaû ò̂@ñû _êeêYû cìfýùaû] I eìXÿòaû\ú
cù^ûaé òe aò]ßõi Keò ^a ò̂cðûY Keòaû _ûAñ @bòù_âZö GYê
Gjû ̂ aR à̂, _ê̂ Rð̂ à, _ê̂ ð̂aû aû ̂ a_âR à̂e _âZúK aòùgh
@ùUö ùijò_eò eaUð `âÁu ‘Fire and Ice’ùe Gjò
aY ò̂@ñû Azû, C›ûj _âbéZò aò]ßõi I ò̂cðûY CbdKê aêSûGö
‘The Hollow Men’ùe Gfò@Uþ Gjò ò̂@ñû\ßûeû _úWÿ̂ ,
~ªYû I KÁ\ßûeû aògê¡úKeYKê iìPûAfû ùaùk Langston

Hughes Zûu  ‘Song of the Smoke’ùe _âKéZòe
aògê¡úKeY I aòckúKeY (Cleansing Power)Kê
\gðûAQ«òö ùijò iìZâùe Gwendolyn Brooks Zûu ‘The
Fire This Time’ùe aY ò̂@ñû Social Unrest Gaõ icde
Racial TensionKê _âZúKòZ Keòaû K[û Kjò[ôfûùaùk
Mark Doty Zûu ‘Fire Sermon’ùe cYòhe ùaLô@ûfò
bûae Kê_eòYûc (\ê¿eòYûc) I _ûeòùagòK @ald-
@]ü_Z^Kê iìPûAQ«ò cûZâö Gjû GK _âKûee ùiûiò@ûf
Kùc ûeò ùjûAQò ùaûfò Kêjû~ûA_ûùeö ùijò_eò Mary
Oliveru  ‘Wildfi re’ùe aY^ò@ ñ û _ âK éZ òe
Transformative Power I cYòhe @ ê̂bìZòKê \gðûA[ôfû
ùaùk Warsan Shireu ‘Fire’ùe _êeêYû Nû’e Rßk^ I
aýqòMZ ~ªYûeê cêqòe _[ I _âKâòdû bûaùe aY ò̂@ñûKê
MâjY Keû~ûAQòö ùijò_eò PòZâKkû, iÚû_ZýKkû, bûÄ~ðýKkû
I @^ýû^ý Kkûeì_ùe eì_û«eY, aò]ßõi I _ê̂ Rð̂ à-_ê̂ ð̂aû
Z[û aògê¡úKeY I _aòZâKûeú KûeK bûaùe aY^ò@ñûKê
MâjY Keû~ûA@ûiòQòö ùi iìZâùe GVûùe aY ò̂@ñûe MêeêZß
@^êùcdö

_êYò eqe ò̂@ñû, QûZò- ò̂ügßûie ò̂@ñû iûeû ù\je
aòRêkò PcK aY ò̂@ñûùe _eòYZ ùjûA iaêKòQò Rûkòù_ûWÿò
ù\fû_ùe cûõi `êf ùjûA `êUòQòö Gjò ‘cûõi ềf’ GK
MêeêZß_ì‰ð _âZúKaòùgh @ùUö _âZúKûcôK bûaùe Kaò
Mêeê_âiû\u Gjò KaòZûùe cûõi `êf ùjûA `êUòaû GK Mbúe
I M¸úe iûõÄéZòK @aùaû] @ûWÿKê AwòZ Keò[ûGö ùMûUòG
_lùe Gjû Transformation aû  eì_û«eY  Kâùc  GK
Spiritual Awakening aû @û¤ûcôòK @bêý û^, _âaê¡^
(Enlightenment), @û¤ûcôòK RûMeY, iùPZ^ I CyZe
ùPZ^ûMZ C_f²òKê  aêSûGö  @_e _lùe Gjû  aýqòMZ
aòKûg, cYòhe @iúc lcZû I aòba (Human Potential),
iRð̂ gúkZû (Creativity) I @ûcôRòmûiû aû @ûcôû̂ êbìZò (Self-
realization) _âbéZòKê iìPûA[ûGö cûõi ềf ùjûA ̀ êUòaûe
@[ð healing process, transformation Gaõ ùbøZòK,
@ûùaMòK I @û¤ûcôòK aÉêe _ê̂ ð̂aû aû _ê̂ Rð̂ à ij iõgæòÁö
G[ôùe iRð̂ ûcôK SfK c¤ ejòQòö GYê GK_lùe GjûKê
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KkûcôK @bòaýqòe Manifestation c¤ Kêjû~ûA_ûùeö
cûõi `êf ùjûA ềUòaû _êYò iaê KòQò Rkòù_ûWÿò ^Á ùjûAMfû
_ùe- GK_lùe ÆÁ bûaùe Life after Death aû
_ê̂ Rð̂ à, _ê̂ Rðúa^e K[û jó Kêjû~ûAQòö GYê Gjû R à̂e
PKâ, cû^ae aòKûg, _Z^, aò]ßõi I _ê̂ Rð̂ à _âbéZòKê
\gðûA[ûGö _âûKéZòK Rúa^ I Rúa^e _âûKéZòK Êeì_ GZŸßûeû
_âZò̀ kòZ I @bòaýõRòZ ùjûA_ûeòQò ùaûfò KjòaûKê ùjaö

jò¦ê]cðùe Gaõ ZªcûMðùe cûõi ềf ùjûA ̀ êUòaûe
@[ð KêŠkò̂ ú gqò RûMâZ ùjaû ij @ûcô C_faþ]ô, @û¤ûcôòK
aòKûg I aýqòe @ûcôòK C eY ùjaûö LâúÁ]cðùe Gjò
]ûeYû ù\j I @ûcôûe _ê̂ Rðúa  ̂(Resurrection)Kê aêSûGö
GZŸßûeû aýqòe eì_û«eY I ^aûd^ NUò[ûGö ùijò_eò
MâúKþ _êeûYùe Dionysus (Wûùdû ò̂iiþ) Gaõ @wêefZûe
_ê¿ûd^ KûjûYú cû¤cùe Rúa^PKâ, Z[û Rúa^, céZêý I
_ê̂ Rðúa^e PûKâòK _âKâòdû K[û Kêjû~ûAQòö c^É ßaòZþ
Kûfð~êwþ Kj«ò- “The flowering of flesh represents
the process of individuation, where the individual
integrates their opposites and becomes a
whole.” Zûu cZùe aòùeû]ûbûi I ùa÷_eúZý c¤ùe
\êA _ûeÆeòK aòùeû]ú ùMûÂúMZ iùcK^ aû ic ß̂d-
cû¤cùe GK _eò_ì‰ð aýqòZß ềUò CVòaûe iìP^û còkò[ûGö
ùijò_eò aòLýûZ c^É ßaòZþ WKÖe iòMþcŠ `âGWþ Gjò cûõi

ềfùjûA ềUòaûKê bò̂ Ü bûaùe MâjY KeòQ«òö ùi Kj«ò
cûõi `êfùjûA `êUòaûe @[ð ùjCQò @ùPZ^ c^
(Unconscious Mind)ùe [ôaû @a\còZ iÚòZò, Azû,
@ûùaM ^òPde _eò_âKûgö ùcûUûùcûUò bûaùe Gjû GK
Pec I _ec aòKûg, @bêý\d, eì_û«eY, ̂ aûd^, _ê̂ ð̂aû
I _ê^Rð^àKê aêSûG, ~ûjû iùaðû_eò iû]K (aýqò)e
ùP÷Z^ýMZ iaðùgâÂ C_f²ò aû RûMeYKê iìPûGö iû]Ke
KêŠkò̂ ú RûMâZ ùjûA aòaò] cû¤cùe (ùi cê\âû ùjC Kò
ùc÷[ê̂ , ùi c\ ùjC Kò c›ý aû cûõi) Zû’e geúeùe
aòaò] PKâ RûMâZ jêG Gaõ Gjò_eò Zû’e @«\ðéÁò aXÿò[ûG,
@«cêðLú \éÁò akùe ùi ^òRKê RûYò_ûùe I ù\j cû¤cùe
ùi aòù\je iõ]û^ fûb Keò[ûGö G iìZâùe Pµû ềfKê

aûjý bûaùe ù~ø^Zû, fòaòùWû, Lust aû Kûc^ûe _âZúK
bûaùe MâjY Kùf c¤ _ea ðú Kûkùe C eòZ ùPZ^ûùe
C eY Kâùc _ûVK GjûKê ù\j cû¤cùe aòù\jKê ~òaûe
iû]^ bûaùe @ûaòÃûe Keò[ûGö _é[ôaúe aòbò̂ Ü ]cð, iõÄéZò,
_â[û- _eõ_eû, ùfûKaògßûi _âbéZò @û]ûeùe aòPûe cúcûõiû
Kùf ‘Pµû̀ êf’ KaòZûùe NUò[ôaû NUYû I Zû’e ̀ kû`kKê
@ûLô@ûMùe eLô GZK Kêjû~ûA_ûùe ù~, Mêeê_âiû\ GVûùe
cûZâ PC\ ]ûWÿò c¤ùe cû̂ a ibýZû I cû̂ a iõÄéZò aû
cû̂ a RûZòe I cû^aûcôûe Kâcû ß̂dú aòa ð̂ e c à̂d \ÉûaòRþ
Z[û Z à̂d AÉûjûe cûZâö cû̂ aûcôûe aògê¡^, aòKûg, _âlûk^
_ûAñ GùZ R à̂, GùZ Q¦, GùZ céZêý, GùZ Rßûkû, GùZ
ò̂@ñû, GùZ _[, GùZ cZe @ûagýKZû _WÿòQòö GYê ZûKê

fûbû _eò C ¯ ò̂@ñûùe _[e ùjûA aò ZekòaûKê _WÿòQòö
G[ô_ûAñ ZûKê ò̂@ñûùe Rkòù_ûWÿò QûeLûe ùjûA~òaûKê _WÿòQòö
ùZùa ~ûA ùi ùja gê¡ iêa‰ð ic ù\\ú_ýcû^, Rû{ßfýcû^
Gaõ @]ôKeê @]ôK @cæû^ I c ê̂ýcû̂ ö

^òÃhð: _âZúK aòbò̂ Ü _âKûee ejòQòö ~[û- iûaðR^ú^
_âZúK (Universal Symbol), iûõÄéZòK _âZúK (Cultural
Symbol), aýqòMZ _âZúK (Personal Symbol), @û\òc
_âZúK aû _êeûZ^ aû _âûPú^ _âZúK (Archaic Symbol),
@cì ð aû bûaûcôK _âZúK (Abstract Symbol), KõKâòUþ
aû cì ð _âZúK (Concrete Symbol), @ ê̂iõùKZK aû
PòjÜûcôK aû _âûeì_ûcôK _âZúK (Iconic Symbol), @û̂ êKâcòK
_âZúK (Indexical Symbol), fûlYòK aû ùP÷jÜòK _âZúK
(Emblematic Symbol) I eì_K _âZúK (Metaphorical
Symbol)ö @ûùfûPý KaòZûùe aòaò] bûaùe aòaò] _âZúK
_âùdûM ùjûAQò ùaûfò RùY iùPZ^ _ûVK aòùaP^û
Keò_ûùeö KûeY KaòZûUò @ûcìkû« aòùeû]ûbûiùe RêWêaêWÿêö
@_e @[ðùe KaòZûUò aû iù^UþU ò KaòZûe bûhû
(aòùeû]ûbûi)ùe @ûcìkû« ePòZ, \úlòZ I _âMkþbö G[ô_ûAñ
KaòZûUòùe _[e Pµû̀ êf cjKùe Zeùk aû icê\â aûUbêùf
aû beû^B QûZò jVûZþ gêLô~ûGö Kjòaû aûjêfý ù~, Gjò
_âZúK iaêe i`k _âùdûM\ßûeû KaòZûUòe aýõR^û gqò
@Zý« aé¡ò fûb Keò_ûeòQòö GYê G_eò GK ejiýcd @û]ê̂ òK
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KaòZû Z[û “^ìZ^ iûõ¤ KaòZû” icMâ IWÿò@û iûjòZý KûjóKò
@]ôK«ê icÉ bûeZúd iûjòZýùe aòekö GK aûKýùe
KjòaûKê Mùf _âKéZ_ùl Gjû Lûfò ‘@û]ê̂ òK KaòZû’ aû
‘ ì̂Z^ KaòZû’ ̂ êùjñ, aeõ Gjû GK @^^ý @ ê̂_c, @\ßòZúd
“@û]ê^òK i§ûbûhûe KaòZû”,  “^ìZ^ i§ýûbûhûe
KaòZû” aû “^ìZ^ P~ðýûMúZòKû” cûZâö
ijûdK Mâ̂ Úûakú :
1. cjû«ò, Mêeê_âiû\, eûI, bû̂ êRú, ì̂Z^ KaòZû, KUK:

R^gqò _êÉKûkd, 1955ö

2. Cirlot, J. E., A Dictionary of symbols
(Translated from the Spanish by Jack
Sage), London: Routledge, 1971.

3. Chwalkowski, Farrin, Symbols in Arts,
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